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READ BEFORE ASSEMBLY

£3udy and understand the instructions haroughhy
befare beginning assembly?

Cargfully make sure that all parts, and assembiy
products are inclsded and nat damaged before be-
ginning assembly. Consult your local hobby store or
authorized Tamlya dealer if any parts or assembly
products are missing or damaged.

JrApphy the kit-supplied Liquid Thread Lock, cnly to
the specified partions during assembly. Do not uss
other brand's product, as they coukd harm plastic.,

ERST LESEMN, DAMN BALUEM.

iVor dem Zusammenbau die Bauanleitung
gritndlich studieran’

Achten Sle sorgialtig darauf, daf alle fir den Zusam-
manbau natwandigen Tails enthaltan und nicht bes-
schidigt sind, Wenden Sie sich an lhren Hobbyhand-
lar cdar TAMIYA-Fachhindlar an lhram Wohnart,
falls irgandweiche Telle fehlen oder defekt sind,

 Traufeln S beim Zusammenbau das im Bausatz
mitgelieferte Schraubensicherungsmitle] nur in die
basandars kennllich gamachtan Stellen ein. Vensen-
den Sle kelne anderen Produkt-Marken, da diese
den Kunsistofi beachidigen kinnen,

A LIRE AVANT ASSEMBELAGE.

LEtudiar at bien assimiler kes instructions avant de
débuter |'assemblage’

S'assurar qua foules les pigces et la visserie sont au
complet avant da commencer ke mantaga. Consultar
le revendeur TAMIYA |e plus proche 57l s'avére que
des pleces sont manguantes au endommagées.

FAppliquer du frain-filet {Liquid Thread Lack - fourmi
dans le kit} uniquement sur les zonas spécifaes. Ne
pas wiiliser d’autres margues, sous peineg
d'endaommager e plastiqus.

4-channel RIC system

illse a 4-channel digital proportional radio?

This RI/C car performs three operations; for-
ward/reversa running, stesring, and gear changing.
For optimunn enfoyment and performance it & recom-
manded o use a d-channel, 2-serve digital propar-
tional RAC unit combined with an electronic spaed
control with variable forward and reverse function. A
Zchannel radio unit can alse be used, but gear will
be fixed.

*R/C Tractor Truck compalible radio wnils are
affered in the market frorn major radio manufacs
turers, Consull your hobby dealer.

4-Kanal R/C-Anlage

Derwenden Sie eine 4-Kanal-digitalproportianal-
Funkfernsteuerung

Digses RIC-Auto hat drei Funkbonswaisen: Vansars!
Riockwars-Fahren, Lenkung und Gangschaltung.
Lim den graBlen Spal zu haben, wird eine 4-Kanal-2
Senvodigialiproportional  RAC Anlage  zusammean
il einem ebekironischen Fahrtragler mit variablar
Morwaris- und Rickwsns-Funklion empfohlen. Es
kann auch aine 2-Kanal RIC-Anlage varwendet wer-
den, jedoch sind die Ginge dann fest,

W Funkfernsteusrungen, welche mit dem R/C-
Trackor Truck kompatibel sind, werden auf dem
Markt won dan grifieren Herstellen ven Funkfem-
sleusranlagen angsbotan. Fragan Sie lhren Hobby-
Handler.

Enzemble A/C 4 vales

iUtilizer un ensemble RIC digital 4 voies?

Ce wahicule R/C peut effaciuer: marche
avantiarrére, direclion et changement de vitessas.
Four des performances optimales, il est
recommandd d'employver un ensemble de
radiocommande 4 voies avec deux senos ab un
varialaur de vitesse electronigques  marchs
avantimarche arrlére variables. Une radio-
commanda 2 voiss peaut 8galement étre installés
mats 2 changement de vitesse sera impossible
(rapport fixa).

 Des ensembles R/C compatibles avec ce véhiculs
sont produits par les principaux fabricants de
radiocormmandas.  Consultar wotre  détaillant en
modelas redults.

4-channel R/C system
4-Kanal R/C-Anlage
Ensemble RIC 4 voies

Battarigs far fransmittar
Battarian fir Sandar
Battarlas pour Pémetteur

Electrenic speed contred with variable forward and
revarse Tunction.

Elektronlscher Fabriragler mit varablar Vorwirs-
und Rockwaris-Funkiion

Variateur de vitesze EIHc1r|:|n|q|_|e marcha
avantizrrigre variables 5

SUITABLE SERVO SIZE
GROSSE DER SERVOS
DIMEMSIONS MAX. DES SERVOS

SEmm - 41mm X
% on Y’I‘amm - 2mm

: A0mim - 420
Under 2mm |
Untor 29mm0 |
Mains de 2imm

POWER SOURCE

+ This kit Is deslgned to use a Tamiya Mi-Cd 7.2V
Racing Fack. Purchase it separately &t your hobby
supnly house. Mever dismantle or modify battery or
charger. Charge batteries according o manual.

STROMGQUELLE 5

+ Fir diesen Bausalz bentligt man das Tamiya Mi-
Cd 7.2V Racing Pack, das gesondert angeboten
wird, Mia einen Akku oder ein Ladegerit umbauen
oder abandern. Den Akku der Anweisung nach aufla-
.,

BATTERIE DE PROPLULSION

*Lle moteur qui equipe ce modéle peut étne
alimentd par une batleris Tamiva NiCd 7.2V,
Racing. L'acheter séparément. Ne jamais pas
demaonier ou fransformer la batterss ow le chargeur,
Charger la batterie selon las indicationas du manuel.

FOR
MAXIMUM
PERFORMANCE
USE ONLY

TAMIYA NI-Cd
BATTERIES.

Tarniya Ni-Cd
TAM-1700mAN

Tamiya MNi-Cd

TEV-1400mah
Racing Fack MF

INCLUDED WITH KIT
WERKZEUG IM KASTEN
OUTILS FOURNIS DANS LE KIT

Hex wranch

Imbugsshiiggel

O A e
F‘“.J\_—/I——v-"—!
B | |

| e I |
Bow wrnnah ! |_Liq|,|i|_'| Thread Lock

Sleckschlimsel —  Schrauben-Sichenmgs-Flissigkai
Clé & tbie Pradiss freing-filst

TOOLS RECOMMENDED
BEMNOTIGTE WERKZEUGE
OUTILS NECESSAIRES

= Sorewdrver lange) =
+ Sohraubenmahar {grof)
Towmiewis + [grend)

L=

+ Bevmedriver madiinm) : e
+ Sehraubanziaher [rritle])
Taurnevis + (mayan)

Long rosa pliers
Flachzange
Pincas & becs [ongs

Side uHees
Safenschneider
Pinzes coupaning

Instant cemaenl
Seluncenklzher Flastlkidaber
Calks rapida Colla plastigua

%L?FS;J |

Andeling knile ;"‘m“
Modsllisrmessr s

Coutean di modali

*Scissars, file, cellophane tape and Tamiya E-Ring
tocls will alzo assist in construction. Painting Is am im-
portant part in finishing your model. Refar 1o the lat-
ter pages of these instructions for painting details.

+*Schere, Faile, Tesafilm und TAMIYA-E-Ring-Wark-
zeuge sind belm Baw sehr hilireich, Das Lackisren
islein wichtigar Funkt bai der Fartigstellung dea Mao-
dells. Detailbemalung sishe nachfalgende Seiten.

+ Des cseauy, des limes, du ruban adhésif at les
outils pour circlip Tamiva seront dgalement wiiles
durant e montage. La peinturé &st ung opération
trés importante dans la finition d'un modéde. Sa
référar aux dernidqres pages de cette notice de
montage pour les détails de peinture,

Tood far 2mm E-=Ring

Wierkziug fiir Bmm E-Hing

Cutdl pear cirglip de 2mm

Toal far 4mm E-Ring
Weraug Hir 4mm E-Ring
Cutil pour cincip da 4mm

4-CHAMNEL R/C SYSTEM

A 4-channel R/C system consists of a transmitter,
receiver, and senvos. In additlon, the model requires
an edeciranic speed control with variable forward and
reverse spesd.

1. Transmitter: Servas as a confrol box. Stick move-
ments are transformed Into radio wave signals
which are fransmittad throwgh the antenna.

2. Recelver: Recalves singal from the transmitler.

3, Servos: Transforms signals received by the

recalver inta mechanical movamanis,

4, Electronic spesad contral: This unit controls the bat-
tary power sent to motor and determines fonward
and reverse running.

A-KANAL R/IC-ANLAGE

Eine 4-Kanal RiC-Anlage bestehl aus einem Sender,
Empfanger und Servos, Zuzdizlich bendtigt das Mo-
dell einen variablen, elektronischen Vanwars/Rick-
waris-Fahriregler.

1. Sendar: Hebelbeweagungen werdan in Funkwedlen
umgesetzt Und geben (ber einen Empfanger
Inypules an die im Aule eingebauten Senas.

2. Empfanger erhlt Signale von Sender.

4. Seras: Signabe vom Emplanger werden im Servo
mechanisch Oberasizt.

4. Elekironischer Fahrtregler kontrolliert dan Strom,
der worm Akku zum Motor fliefit und bestirmmmt, ob
varwans oder rickwarts gefahren wird.

EMSEMELE R/'C 4 VDIES

Un ansemble RAC 4 vaies comprand un émetteur, un
récepieur &t des servos. En plus, ce modble
nécesate Pulilisation d'un variateur de  vitesse
gleciranique avec marche avant el arribre variabdes.

1. Emetteur: |l sert de "boite de commande”, les
mouvemeants des manches générent des signay
diffusés par I'antenne.

2, Récepteur: recolt le signal de "émetieur.

3 Servos: Les servos fransforment s signaux
reqs du rEcepleur &n mouvements mécaniques.

4. Mariateur de witesse électronigue: il régule

lintensiteé dy courant alimentant le mateur et
détermine la sens de marche.

3
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TEBHTI=h & F
BMAT &0,

Read before assembly.
Erst lesen — dann bauen,
Llsez avant I'assemblage,

CHECKING R/C EQUIPMENT
{Soo right.)

L Install battary,

7 Extond ardanna,

Vi Loosen and exdend,

‘£ Connest charged batteny,
(5 Bwitch an,

B Swilch an.

T Trim lavers in neutral,
(ElKeep slicks in neuwtral,
215an0s In newlral pasition.

[BERFRUFEN DER RC-AMLAGE
(Siehe Bild rechis.}

i1 Battarien ainbsgen,

‘2 Arlanne auszishen.

< Autwickaln und langeiahen.

Lo\l aufgeladens Battarls verbindan,
(1 Sghator oin,

£ Schaler ain,

(O Trimmhebel newtral stallen,

21 Hebal in Mittelsteliung,

21000 st die Newtralsteliing der Senos,

VERIFICATION DE L'EQUIPEMENT RUC

(Valr & drolte)

CURattin en place la batterie.

(1) Déplayer Ienianne,

(2 Déroular et déployer ls fil.

'4: Chargar complidement la battaris.

{3 Muote en marcha.

(30 Mattre an rarcho,

(7 Plager les trims au neutre,

i Mettre les manches au neulre.

0 Los senvos dofvant &tre au naline,

.- SmT— i ) e
FCHRRLEL ¥ )

AT LTIEAAAT Fau,

Fhpply grease 1o pomishs shawn with ks
mark, 1han assembla.

#Znallen mil diesam Zeichea s otien,
dann zusammiabaun,

#Graizsar d'abord ks androis indquds per
i symibalis, assemblee nnsuile,

Al0-0

ERAFT N el —ois
Slewring servo
Lenkservo
Servo de direction
T0x [rnfw - F B

Tapping strew
Sohnpidschrauba
iz taraucause

MBS - =1

i G e T pur e R

|l'||.‘|.'|.'.'l.'l|1|\ Erlanpa Ep‘ngﬂmm
agenschra
MAS - <2 vis faraudeusn 3 flasque

Srmi0 —ai— i
O MAY® "3t o
Kugekapf

Connpeiear 4 redule
v 1
Fisiar
Ecron

] 35 NP ¥
%‘mmm e

Tk
Ly hnsdschrauta
BB6 -~ Wia laraugats
! R LR L ]
!!uum Tugping scrow
’ Schnpidschrauta
B~ s araudausn

AE OB
@-OFy FRAAXTEFLTY., T3z r s ¥
FEMOE BT THBAT AWV, i, SEn 2o

FR A AT, RESONLERAT AL,

STAMEMZIE+FERLTTFE V. Hiz+47, =
WAt @I L SN, BRI ERLTT S,
SR PRGE, EHTINCFAFAOERES &
LOMA, WREH-TEL(S#ERLTFaL, 21,
AT NEERAOGRMTECHFERELTTF AL

@B BETROCIRNTOINREGTTF A,
RGO AAEY, Fo—RH il TOoReR
ETEM AR E A S s

/\ CAUTION

@Foad canfully and lully understand the instructions Boforg
COMMEncing assambly,

@Nhen pssembling this kil, lools including knhes ara usad,
Exlra care should ba 1aken 1o swald personal injury.

@FRead and foliow the instructions supplisd with painls andior
cement, if used (not included in kil).

@eep out of reach of small children. Children must nat be
allowed 1o suck any par, or pull vingl bag over the head.

/\ VORSICHT!

@8ever Sie mit darm Zusammenbau baginnen, sollten Sie alin
Armwaisungen galesen und varstandan haben,

@Baim Zusammanbau dieses Bausalzas warden Werkzaugn
tinschliablich Masaer vorsendat, Zur Yarmaidueg von Verlatzun.
gen ist besandare Yersicht angabrachs,

@Wenn Sie Farban undlader Klabar versanden {nicht im Bau-
a4tz enthalten), baachtan und bedeien Sia die dort basliagondorn
Anwgisungan,

Beausatz von klainan Kindern faenhaltan, Verhiten Sle, dad
rindar irgandwalche Bautaila in dan Mund nehmen odar Plaslik-
witen dhar den Kopl zlehan,

/\ PRECAUTION

@gian e ot assimiter las instructions avant da commencar
l'assemblage,

@ 'rasomblage da ce kit requaon de Foutillage, en parlicullor
dirs coutaaux de maddlisme. Manier las outlls avee pricaution
par éniliy towd blessura.

@ire ot suivre lea instructions d'ulilisation des peintures etfou
de la colle, s ulilisés (non inclus dans le kity.

@iGarder hors de ponde dos enfants sn bas dge. Me pas Laisssr
les enfams mattre an bouche ou sucer las PIBCEE, 0U PASSEr Un
sachet vingl sur la e,

Yot RN, o O — EERES AT T T ASE A SIE s TaL.,
in assemily order (Exoept for Serow bags BA, BE, BC). Start from the Parts Bag A,

i rpackl [susgenammen Schraubantautel BA, BB, EC). Beginnan S mit dan Teilon aus Beulal i
r #les peLiss pibces sonl conditionnfes dans Momdre d'assembiaga (oxcoptd les sachets de vis BA, BE, BC). Commencear par lo snchot do piécas A,

| “#Ernall parts 2ro packaged
*tizintede sind In dar Rebhenislge des Zusammanbeus v

{RCAHMF i
I mnteabLEt. @) 7orremELzy.

B ASFEAhIT.

T P Py e :HE.-

A FEFOECFror L BT H—HOoa— AR BLTIRAS T T TS0,

3 FerraOELE

AT B L A -t

) FEMFAITR T U—E DR ET,

T -
;r F; ‘————’~ B ATy FEIBRLT,

»

Sk

(3] ZF o Rl O S £ 30T

BEEHPELTFa, WA — s - S IR T,
{ARFFV =i F#4 FUTABA
Stesring servo FIT TAMIYA
Lonksaro
Servo de dirpction

SOESEEHITERILA.

Faris marked ¥ are ngt in kit

Taile mit #* zind im Bausatz nicht enthallon.
Las pidces marqudes # ne son! pas
ncluses dang ke kit

Mas
et SANWA
FILI ACOMS
R JR
Ha KO

BEG

(o

|
Fa
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£ bl —ofi
Shift servo
Schaltservo
Servo de boite de vilesse

TALYRIA L LNA YT Y

MAG %1 2.5% BemywE2En
Tapping sardaw
Sakneidsehraukba

Wi raudaizsa
R TPl e E F ST S §
Flarge apping screw
Kragenschrage
MAT =3 vis Jarmuduse & fasqua
i R LT R g ed
E!“\\.'.'.\"L'l.'.'.'ﬂl Tagiping acre:
MAATD =t Sehraidschraube

Wi A e se

@‘i""‘- MATE  4enED—F—iL
B o4l

Ball connechor
Hugalkopl
©

Connecteur & ralule

2endick
M
Kluntler
Earan

fhepr—do—s dm}
Cross member -

Quertriger
Traverse

Ml
! MAII

© 1
D

BAR «2

(BC)

BCIx4

4

BEI

|:s:|

KT L
Prasss naat
Einpraf-bubior
Ecrou fa pression
A Puiety—
Washir
Brilgscheibe
Aondella

3 [TarER

Serisw
Schrauba
s

FilnrF ol VR

Tapping acraw
Schneldechraube
Vis laraudeusa

(A AT =]
Suspension stay

AufhEngungsstrebe
Support de suspension

< AP RAT—A
Fraril suspension say A
Viordera Authangungssiceb A
Support de suspengion A

FOxpHART-B
Front suspansion stay B
woeders Aufhdnguapssiiebe B
Suppart Ba swEpeasion 0

" b T ] el e

AR Tapgire SErisw

! Schnaidschrauka
MAg: =2 i3 s@raudause

i

O b e = R T,

Frant dampear stey &
Vaordera DEmplarsirabe A
Supgon d'amonissaws avan A

mAT4
cwd

802 "

Schraube
Vig

TAMIYA

2/

Ll et o
Shift serve

Sphaltzervio
Serve de boite de vitesse

FF5 FUTABA
Fiv

TAMIYA
El12

#7  SANWA
FaLE ACOMS

JR JR
ko KD
MAT]

L
B Sane

3/

Ll Lo sl
Crass membear
Cuartriger
Traverse

EMCF b
Pross nut
Einpraf-Mutter
Ecrou de prassion

AT
Suspension stay
Aufhangungssirabe
Support de suspensian

do oo — e — LhR L — LA LTER LET,

# Ramoa vind pratactive film rem frames.
F Schuizfolla von Rahmen abziehon.
 Enbaver le fim de probectian des longarons.
Lodr— ZemP]
Raghit fresma
Rahman rachilz
Longeran drit

I p—ir—L,

Liht framp
Aahman links
Longeran gaucha

58407 MERCEDES-BENZ 1B50L



{Iep—Zr—}

fiegre—io—2

Frame
Rahmen Frame
Chéssis Fahman

Chassls

JenRuer Foub
BAZ Luck run
-® Sichierungsmittar

Ecrow mylsiop

_—3chaltsares
Sanm de boite de vilosse

"
= o L I':
s L}
RIS T e S §
BCRlui Toaingsren
hneddschraubs
BCl-=15 Wig taraudaliss
0 {AFTFUwTOurs
(RFFY SOk Steering C14 A4
@ Steering l&znkung i \
T mmande de dirsstion Y

Commande de directlon !
. B
116044 ; M'&:ﬁ ':1\6 f‘ @
.Q. MA3 eabeina | BAI CE MAIT o U My
k Falier an médal t |
N .
A Khatal baaring f"%
ot 7 MhatallLages

Pasliar an erdlal
3 ¥ 108445 Zep 7 b

] Tiqe A —
. ir_ sm,ﬁ.d-|f|_|:|ar? Threaded shalt
Einstallsiisck Gawirdaglange

Tige: fileiéa

MIATE 6 Chape & rale

ErmiZ0—4—I1-
EII CONnAar
) kg
MATE: = Geﬁammur & raluliy
9 Gl O— — N
Ea]l connecion
y ugelkapl
MA17-=1 Conneclear & retuln

MM 5 Ve i 2 8

Thresacded shidt
MA1E- 1 Gsrwinc'as;nge
Tige fiatéa
1A 1 et [ TV .o FETEN a-l

MATS 3 dZea@disiep Tt C:---—: B

e Tareaded shalt O 101 T el @I
_Ila:winm;;an.ga |_r lmm__l:o
Qe il

= = @ﬂ'u

AT ATFUF 07 h
o]

MATR Mals

Stapring rod
Larisiule S, . -
‘m Caleane da gieclion LATFU rih—d@met) Dt
Qpirh Attaching steering sorve
¢ BAI Il;lm Lenksareo-Einbau
bt cxd Rutter Fixation du saro de direction

Ecrau

2 b3 ARER
BB3 e
i Bohravioe
Wis

o ERATFFN i i i 2042
Attaching steering servo
Lenkserve-Einbau
Fixation du servo de direction

3 lmdll 2
(o i
Schraube

BA4- =3 Vi AFTF et —ap
I llnehER Simring Bema
= Iglé'nksgn.ﬂ.
Schraube reo de diracta
BAS: <4 e e
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Ble-o

R
Damper
Dampfer
Amaortlsseurs
MBT-=¢ FrtrimZep T
Damgper shaft
Damalarzangs
Aste d'arnoeissaLr
o AR [| e e T
) U EE Darnper saring
MER-=4 CuirnplerFedar
Rassort d'imarissear
MEBG- =4 Felm el —
Damper pylinder
Damgfar-Lyfndar
Corpa d'amoetksaur
LSS Ko Pl el 5
Altaching shackle
Federbiigel-Elnbau
Mise en place des maillons
P
II ME4  camper collar
X2 Démpferkragan

Coller d'arnarisseur

VY e
Shackia
Fadarbigel
Suppoet de lameas
B EIT 0 =
Slap scriw
Pafsshraub
is décollesde
dend b
B st
SaEhiprungsmistar
Earan mylsiop
T Sritut
EAE Flange nut
B nud Krapermattar
Ecraw & lasqua
H 31l
[ ETa
: Schrauba
BAS-xz Wig
EFuT B
Uprights
Acheschenkel
Fuséas

FE S O—F—IL
Ball connecaer
Hugelkapl
BATT =2 coineetiur 4 ramls

MET- =4
ULt
Ll Bl

LIBslzen
Bautan an L

MBS =z
=T Rt —
Spring saat
Fadersilz

Assise o rassnm

ME13- =2

FHS P i AP =B

Front dampar sy B

argare DEMplecstrabe B
Suppon damotissawn swan B

freashu b
@ BA1 b
e X3 Muile:
Ecroy
Im TSl
@ BA3 Flange nit
i Kraganmuer
Eorou 4 flasue
IxGeni R
s BC2 Sorew
" P Szhrauze
Vis

i eri—%  wHAfFULF,
Damper 4 Maka 4,
DéEmpder 4 Satz anfenigan.

Amncriissours % Faine 4 jeu

C17

MES

LR W e b S T )
Attaching shackles
Fedarbiigel-Einhau
Mise en place des supports
di [aumes

10,

LT aF Ak
Uprights
Achsschenkel
Fusées

WA1T

i
ME14 |
N ZFRT
Fromt leat zoring

ardars Fagar
Ressart & lames avant

FartF I

Front axle
Wardarashss

ME14 1—7mz1wsF
Fron: feed speing
Wordera Fades
Fassat & lameas avant
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(PR PFIRLDEY D
Attaching front axle
Vorderachse-Einbau
Fixation de I'essleu avant

FENEELT:RL L
Stap soraw
PabBschrauba
Wi chicaliatan

@

MBI -=5

daemipdr ol
Lack rut
Sicharngsmubier
Earau nylstop

LFw S MEY-IE
Allaching uprights
Achsschenkel-Einbau
Fixation des fusées

% 1 9enf i f b
Link gin
Lanksrbalzan
Ao d'anizulation
InvE L) s
E-Ring
Cirallp

MB3 . «2

@Maﬁ-x:
O [ fom

ME1Z- =2

TS T Th

LFOW TSI EY -
Attaching frant axle
Varderachse-Einbany
Fleation de l'assieu awvant

MB11

@

Uprigh hal

Achzachenkakalla
Aoe g Tusde

oo
{FTEr -
Diff gear

Differentialgetriebe
Différentiel

BT 2
el =K
Larga bawd gear
Fapaliad grof
Grisd pignom conigue
e M — (4]
Small bevel gear
Hegerad Kain
Patk plgnon sanique

MC3 =1
~ellbian T b
Eiar ahaf
Sterrrfuchsa
Suppan da satalliies

MC12-=2 |

LFwFFA e )21
Atlaching wprights
Achsschenkel-Einbau

Fixalion des fuséas
MBI12— %
(Y

T

flas -
R——%

Jan ol gr—
‘Washer
Eilagschribe
Ranklle

MCTE- =
Frhei—
Cif powar
Citlerantial-Aldimakyng
Cowarcle die diffdrarial

|| |

S M LT
MC14: =1

1) 2 Aor—
Ring goar
Tollarrad
Cauranna

BB4-=3

1 dar e T A 2=

Citgr HETRN
Zylinderkopischrauba

EF7Hp=—3
Ditf gear
Differenlizlgetriabe
Drifférenticl

®

SHTF=2mWER, Fub
I£. Firdiaabsifl-Thiso
W LT &Ly,
Agply kitsuppliad Liquid Thrazd
Lotk g he portions ahown with
Ihis mark.
Tréufaln Sle baim Zusammaene
da8 im Bausatz mingalletarta
Sehraubensizherurgsmitel nur
in dig besandars kennbich ge-
rachlan Siedlan aln,
Apglicurar die fradn-lilat (Ligoid
Thiresad Leck - fournl dans le kit
uniguamant sur las  zanos
rigdres par cette iodae.

FIEITUET.

#fdake 2.
*2 Satz anfertigan.
*Fairn 2 jous,

is & bAte cylndrgue
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PR 2L S O
Raar shaft
Hintere Achae

Axe arrlére

MAS

ey |

&

LUE rf b 91
Rear axle
Hintarachse
Essleu amvlére

: 1150770
MA3
e

11504 % 0
Mistal bising
Mutull-Lnges
Pallar &n midial

tenEl
E-Fing
Cirstp

EBZ2
T

Matal bearkg
Watal-Lagar
Palies e mifital

MCT- =1

g whhF

Alnint oug

Golarkkapsal

Meoix da cardan

Br EARL
Ginub goree
Madanzchrinbsa
Wis poireaw

® Moo

FRA T eie)le

Bl gear shah
Fapgolradachae

Astirs da plgnon conidgis

MCI17: %1

It

Mut
Pl
Ecrou

3= S ER

Soraw
Schraube
Wis

4rnEll -4
E-Filng
Cireli

BB2

. u ]

(U=F 2T H RO EHDIT:

Rear leaf spring

Hinters Fadar

Ressort & lames artdére
S, Sl

| Shackle

Fadarkigl

Suppar ga lames

R

1% 14enf@ifte=
P senaw
Pafschrauka

MEI1-~2 Wis chcoliatés

MCh 1
F el L
Laft darmper mourd
Campleriager links
Support d'amarlisseur gauche

MICE- = |
s PR

Aight damper mourd
Oampfarlagar rachis
Buppan & amodtasais diail

LE=E ST
IE_HQ Loak nut
nl Sigharungamutics
Ecrpal ryfabap

L L B L
Rear shaft
Hintarachas
A arrlbre

)

MC16 Friawzba

it ahalt
Ausglodcharadachsg &
Arbro do ditdrentiol &

MCIE F7evzra
DI shaft B
Ausgleleharndachse B
Artrre dis diifdranlial 6

Cidl pone
Catlzrondinlgitiala
Ditldrangial

TR Lol b 419
Reqr axla
Hinterzchse
Ezsieu arrigre

5

Rear leafl spring
Hirlare Fadar

6,

Ressort A lames arridre

-7 F R YD

MCIR V=727 5R

Resar baal sgring
Hirfera Fadar

R Possar b lamas arribea

MC18 V=727 ¥R
Rear laal spring
Hirdrra Fades

Rnssgort i lames arriére

[
|
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UL corid - B 10 P Eoe
Attaching rear axle
Hinterachse-Einbau

fWFFaAIL@e)od: - MCE
Attaching rear axle %“’P _NC11
Fixation de I'essleu arriére FimsranhesEinaay e

N—Th3s—

Leaf collar
Fadarkragen
Callar da rassort

1 neEX
Serew
Schiraube
Wig
4yn Tyl yre=
Washar
Beilagseneibe
Arnidells

FEE TSl g
Lack rut
Sitherungsmuttar
Ecroan riytsiop

e DTE
Attaching dempers
DéEmplar-Elnbau
Flxation des amaortizzeurs

7 MBY Fims-
i e Durmper colar
Déimpliteragen
Callizr #'amarlisseur
15 EX
Shrew
Ezhraune
Vis

Iy P isdab
Flange nul
Kragenmuitar
Exrou b Aasgue

i mAER

Saraw
Schraube
WVig

@ o O e
Gearbox
Getriebegehiuse
Carter

L 1

MOT0- %1 3xElmEdisie 7

Thrazded shat
Gawindestangs
Tigs filesdi

m MEEHE FHEmiLER

Sanaw
Sahraubi

D ’
A F P s tab
Krageamuttar
Tazturk
@ BBI Mut
g Suttar

Ecrou & Masgure
(BC -

EEAE LT e i)
i BC2 Sarow
Wi

Fization de 'essiau aridre

|II
MC4

MCT1 WMCE
/

MC11

®

LA e i= M eI
Allaching dampers
Dampfar-Einbau
Fixaticn des amorlisseurs

b s e
Gearbox

Gatriehegehiusa
Cartar

A 2T —A—

Ganrho plaie &
CGatripedackal A
Flaguatta da aartar &

BCI<
T

7
543 X = ——
Plata slay
Platenhiltarun
WD BAS Sup:m d?::ljalgum
BC2— ___gﬁr'"
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TAMIYA

(A e TEAE s k
RN L Lo FRAG
Gear shaft A
Getriebewells A Gatriebawalla A BB2

Arbre de pignonnerle A Arbre da pigronneria &

MDD =)

TS giediqra BB2

20T Gear

207 Zahnred WD e TR

Figran 24 daris Gear shalt A

B Giedrisbewalk: b
[3Taurbeae gt — Afbea da fianennare A

MDS 13T Gear EB2
vl 1AZ Fahkinrid s

Fignam 13 daris

AT Ai—dk— [35)
:| MD3  gear nus [sh:}r"t\'l
¥ Fadnabe (kurz) |
iayeu da gignon
(] G2 BB2

dnrE Y
852 E-Ring
sHE Circlip

(HAr7 e} LSy B}
Gear shalt B Goar ahaft B MD5§ 4 sv7ip
Getriebewelle B Gefrisbewsillo B Gear shaft &
Arbre de plgnonneria B Arbre de pignonneria B E:B;::bdg“;é?nimm L
11804 )L
ala ar
Pallar an meétal
HFAA—H—( )
MOE  zaar hub den
vul Aadrithe (an BB2
Meiwaw de plgnzn (lang)
P2R0A S
Y MDT baatal bearing
cxd MetalkLagar
Paliar an migtal
|3 & Gy T S grome
MD 11 Wilasher
e Bailagachalbe
Roncalle

drrELle
BE?Z E-Ring
AR 3 Circlig EB?
|

{27 0w}
Shitt rod

Schaltstange
Tringlerie de boite de vitesse

Il
e v i

MD3 LT R

] Shilt apring
Schalleder
Ressan do bol

F
MO 5«2 (LAl MDA
e Shift rod MO &
Shift fark Schaltstange LT hOwE
S Lal Ti i
F{}Llitﬁg:dn S s ringleris da boite de vitesss giam .
Tringlarlarga biber o vitasse kY
MD15 MD15 £
............................................... 1 X3 - MD13

H dal | H Iﬂl i”\ﬂi

: QHT‘E?HI??'JR‘_M_J
rgids o oomNE LTEENT |
PRk b FORIET SRR LA
VN RTEL WSE S — 12 R, K
PSR, Sa A ER ST TH TR
PAELAG L, BEEEAL ST,

: Thisiza very affective ceramic grease for:
rneladed with Boron Mitride and 5 ideal
+ far lubrication of all gears, bearings and 5
: elnts o radis control cars. Aeduges fric ©
ition and prolongs life of parts, -
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LA Lep T 204
Gear shafts
Getriebewelle

Arbres doe plgnonnerle

O) ko

[RELES R

khotal Bondng
RABenll-L g
Pallar en ikl

BCY ExBenfLlER
s Severw
Sehrnub
s

=,

LE=F—D 23
Motar
Mateur

MAT2
~Ed

»

I pish—
Wdasher
Ballagschaila
Rendalli

TranE 1) 2

MB# E-Ring

rEE Circtip

MCT- =1
ad b F
Jaird cup
Gelankkapsal
Maix do cardan
T o

Grut soraw
Maodenschrawte
Vis polnasu

MCi0
sul

fraie T =
Shilt ball
Kugalkepk
Ralule da baite

M3
V]

M?]#

T =T le—}
alor plate
KalarFialts
Plaguatii=iratas

PFEF—L
Zhilt s

Schalarm
Fiermci die baita

10T =3 =

10T Piran gear

10Z Matarritzel

Fignan maoteur 10 dants

Fx fenfER

HAQT =l 7 o A b
11450 Sanled Ball Bearirgs (4 pes.)
50T == A7 Al b
11460 Ganlad Boll Boarings (2 pee.)
| FF 4 fomm o e T 0 L D 0
1260 Sanled Ball Boaringe (2 pes.)

) =

MA 11505 d= e Jlrt 1) 0

3150 Ball bearing
Mo7

1280D 0 ¢ = o i P 1) 200
1260 Ball bgaring

&

HAriow 7 hA

Gar ghoft A
Gatrlewalle A

Ararn do plgnenrare &

Gaar shatt B
Gatiabawells B

Artre de pignonneda 8

FhAwE
Shitl red
Sehaltstanpe

Trnglark te baila dis vtesse

B Rnb AR de g B =
Grarbax plate B

{HP LT D E N DTS
Gear shafis
Galripbawalle
Arhbras da plgnonnaria

BC2<

Gedrizbadackal B )
Plaquatte de carer B I'.,

BC2 --_______M@J

AR S IR W AR TR A,
H APy aase [0 pRars,

e Cierlalie alnfaten.

H@ralgsar laa panoas,

L
MDY Fe—taF—
Plate skay
Platlenhatening
Supgon da plagualta

I

24

MCT

oL A Db, B =SB LT
BECRbAL S

W Loogan GxEmm scrown and afus)
ta run sraotly.

* Olo efirm Schrnube lnckorn urd
o alnstnllen, dod der Mates ghlche

rikaky liure,

# Dossarrar kg wis Jsbmim ot rigle:
prar un Ancianaamant lbro de o

nkneanarie.

{E-g—
MeAor installation
Maotor-Einkau
Mise en place du motaur

StaLEmImLEY,

DEHDTE

MEBEG

FrEYEFLET,

#rFemove rubber tbing. -
* Bummirahr arfarmean,
* Enlevar fa uba an caouichoue.

MC10. MDI4

4 — g W BT
Gaar adjustrnant

Gatriebo-Einstellung
Ajustarnant du plgnon motour

E—g—
Malar
Makaur

il
Ll L I TR T R £
* Firly tghlan on shatt fial,
# Al dor Nuchan Safte das Schaties
lesdxivhen
Jr Bloquee sur fa miplat di Parbieg.

12
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S g
Gearbox
Getriebegehéuse

25
D

Anvtx}
BAl Hul
L Luh Aultar
Ecrou
Tl R
i EA# g
!Iumuuuun = Setein
Wis
TP
Shift ro
Sechaltstange

Commande de bolte de vitesse

MO =2

drn Lo A —
Ardfushar
Eirazilitizk:
Cnigge & raluls

MCH 7= =1
T eFavly
Crarfs rocd

Kurkalathsg
frbirg pousd

b s o e S ol b 1
Gearbox installation
Getrlebegehdiuse-Elnbaw

Installation du carter

BC?  ixBeniER
HUH.R'{UJU d priniy
Sahrauoe

Wis

{EB—F—2
Meotar
Maleur
\:."..{E'_' e,
AT RS TEY ST

¥ Band terminals as shown,
% AnzchluBkeoel wie sogeblidet Blegen.
+ Oiarer les cdnles comme Indigué.

TAMIYA

25

B o
Giearbax
Geatrigbagehiiusa
Carer

f-FrOwk:
Shitt rod
Sohalistanga
Commanda de boite de vitesss

MD18

M7

FrH v A
‘ G |
Gatrietagahiuse Mo
Carler
el L O e S Rl EnTh 3
Gearbax Installation
Gatrisbegahiusa-Einbau
Instatlation du carer
=Fhawl
Shitt rixd
Schakslangi
Carnmarede de Do
oa vilmsse

Sl 2,

FRAF LT Anzicht von unten
Frapedler shaft WuB inférigura
Srhraubarwilk

Arbra de transmissan

{L-7hOwl s
| Battorn wiew
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o Gt T U=l =k
Battery holder
Batterie-Hakter
Support de batterie

[ |

MEZ & Mariop TR
ey Shaft

Achza
Axe

e
Hesagaril mosar
Zachskanibefestigeng
Suppar hexagonal

et e =

Srap pin
Fadarstif

Epingle métalligue

- (&

Sticker

HERARAA b
# Faceiar saitch
#Empdiinpar-Schater |
dnharrupteur da récegstion

L8y =R e =
Batlery holdar
Batterie-Haltar
Support de battaris

#FETF =7
# Elantronic spead conlrol

# Elakbroniscner Fahsanregler
# Wariakaur de vitasse Aleetianiquis

I T — = ()

Daublensidfod tape (lacky
Cappalkkbeband (schearz)
Adhiési double face (nalr

W
N,

WARRER A FER

# Gwilch sarper

# Gchaltar-Schraube
# Wis d'intermpteur

[km BB5 2 Bradre e B
T Trpping screw
Schneidschraubs
\is tarautausa
A v =T
Tt o
ik neidschrauke
BB ~: Wis mraudanss
¥ GarF o2 TR
Tappireg serisa
BC1 6 Suhneidschraubag

Wis tarundnuse

Lot T =R I = e
Altaching battery holder

®
Batterlo-Haller-Einbou
Flxation du support de batterle

. BC? B R
(pom BS ot
Schrauka
Wi
 SSYOREHFOT,

SEPRLRENL CERL RS FOTTE
TIERT. CRROTIRRRETEETR AL,

PRl B CH I 5 Foak ) Ko 1
Attaching battery holder
Baitaria-Haltar-Einkau
Fization du suppart da batleria

29

AR | i e —
Baltgry haldar
Battarip-Haltar
Suppon de battars
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AN A A — A T
Rear bumpear

Hinterer Stofifinger
Pare-chacs arriére

MAID: =4 Tiyping Saraw

Sahneidsshmanbe
Wis lraudousa
[ﬁm BE§ #xbmiurediEn
x4 Tapqing screw
Schnesxdachraubsa

Wi taraudause

£ —AT—}

9

LA i@ Fafo T h P CE SR U o R LET
Rear burnpar Portions indicated i blun ramquing oo-
Hirterar StaGfanger man,

_ EB5 MA1( BES
Bleu gekeanzeichnats Taile erfordarn { /
Klebstalf. '
Les parlies imprimdes an bley doiven:
dire colldas,

Pare-chocs arridre

MATD  BBS MAID

MATD

- R RER A SR II TR b

— FRA L n—E s ATE2HET,

“ Mdlpah the opficnal Electical Lini
(GBS0 o shown, iF used,

‘ __I_g\ q — o # Das zusaitzliche Elekiro-Einhalt Sau-

Fander stay et ————""  salz (56501) wie Izt ainbauan,
Kotfliigeihalte g P ) [ WENN warwancal wird. )
= g # Fhier l'ensambla alectrique satiannal
Support de garde-boues " r‘\ﬁ; i ) . ae [risl. BESDTY commin indi.gjé.ns'ri ulill-;:g.
Sticker .
: RS- ﬁq‘}ﬁ LS
K3-
=y ! -Illr : G I' .Illu
AT -2 G M8
- —— e %05 " g7 Sticwar
ME1Q:- 1 Tars—a2F—R

Righl fandir sty
Archha Ketlibgemhalbarung
Suppon de gerde-oouss dron

LTy —RAT—%
Ferler slay
Hathigelhaierung
Suppor de garde-houes

LA

g

FrweF AL
Laft fandar atay
Linke HatEgelhallanng
Suppert de garde-boues gauchs

MIES- =

BE3
a4

1 G b FRILER

Sehrau
Wis

.* ZhikEREETEOT—FTT.
FE2ANT—OF =T
mLELA,

Thiz rark demotes numbers far |

Tariya Paint cokars,

Dig=as Zeichan gibt dis Tamiva-Far-
brwrnmern an.

Ca signe indique la référence de la
peintura Tamiva & utiliser.

X1 @ PO—Llelei— | Cheoire sibear J

_ Chram-Siber ¢ Alumlnlum chromé

Hih @ T—FL-D 1 Claar ceange |
klar-Orange ¢ Orange trarsicide

HET @=L T Chaar red ¢ KlarBed ¢
Houge brarsiucide

fripri—mEt)olt}
Attaching rear bumper
Einbau des hinteran
Stofifingers
Fixation du pare-chocs arriére

BBS :
A R
S—— BB3" Wud flass
b fleg Schmudzfargar
Scnruizfarger Baeila
EBavetla

e |

R A o Pl J R 1
Attaching reer bumper |:
Elnmaw des ninteren StoBEngers
Feation du pare-chocs arrars

____'_'_,_7—5’ @'

Skzkar

Lot B T

Chasssis sbay
Chassi-Siraba
Supoort du chassis

(BA/

n ] i e hER
gn.v,.!uummmw Sorew |
BA§- <7 Schrauba
Vis

(Jvwm BS!

3 Moo E b L

Tapping 0w
Schnpidschrauoe

\is taraucause

A i i —
Aoar buempior
| Hintarer Sweifinger
vz (1§ Para-chngs arritro
Sicker
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{Fad =Dl
Attaching fenders
Kotfligel-Elnbau
Fization des garde-houes

ME§ — Aa#—bFut
R
Wiutlar
Ecran

Ax e lER
Screw

Schraube
Wiz

B L R
BC2 Srerw
= B Snhriube
Wis

@ S e Lo el el b )
Receiver installation
Anschlub des Emplingers
Installation du récepteur

ME3 =1
E MES
a3

Bard T
Tarming!
AnschiuBklamme
Casse

b el
Mul

Multar

Errou

Ian 2 Feiduh
Flange nut
Kragarmutier
Earau & flasque

KRR R

Saraw
Erhraubao
is

KR - et i -

{7z —mE) 21
Adtaching fenders
Kotlltgel-Eintau
Fixation des garde-bouas

LT by B
Flange nui
Kraganmuitar
Ecrau & Nasgue

BC2

ﬁh\\m
BC1 =1

BC2

Tagping srew
Sohneidschrauba
Wi taraudause

1 =B ER

g:;muuuu

S

=211

BEC2

PE—F—O—FanE HE
MOTOR CABLES

E—F—{H T

Mohar Epead conirod

Mzhaur Fahrtanraglar
‘arlareur de wibasse

Ma—F FEFAa=F [+

Yallow o] ekl

Galb [+] Kabal

Jauni Fil {+}

Ba—F Ff+Ra-F (-}

Grean {= cabla

Gran {— Kabal

varl Fi[-]

!
i
;
!
!
i
BAG
= P %
i i )
: *Aeter to the manual included in A i,
Anschlufl des EmpfEngers  gmames der bes der BCEinba
Installation du réceptavr o
50 rifdrar au manuel Inclus dans
BC2 BA3 HI BC? g2 MasommRG i B4R
] | i LR
f ! - #Racohar”
% L #FEmpfdnger .
FRAcapieIr
: W@ —7 (M)
e  Daubieesided tapa
o 9 {black]
Doppelklebetand
Fp— ischwarz)
= Adhést doubili faca
Pty Lo 5y tnain
.-"------ = =
o it '.?_2, ==
Sticker =
=

o ok = SRR S S
Mylon band 2
Mylanband
Ogluiea nylan HO—FERbit,
FH il
#abal varbinden,

Hhnintanir |es fila,

T Ma—=tr+a—t. Ea—Fr—o—FiohEst,
*Cannact yallow to (+) and green b (=),

weln mit [+ und grian mit (=} yerbindan,

*annactar |2 Gl jaurs au Al {+ ] at e 1l vart au il {-).

* T TP O—=FERET.
Cannnal wnkanng wire,

hnaennandrabd varbinden,
eZonneier e fil d'antenng.
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(2T} — .
@ SHIFT ADJUSTMENT @ Lot T —

LENK-EINSTELLUMNG Battary installation
AJUSTEMENT DU Battaria-Elnbau
PALONNIER Instaliation de ln battars
Lt 5 b 8 bk LI VE A VR o o - i
A A b C ke TR S T Ty, BT WL —Lete oy
AeAadjugs sarw barn lengzh ncosrding to tha % Tambn 7.2 N-Co Aecing Pack baltery
airaka o gane # Bitleelo: Tamlya Mi-Cd 7,29 Racing Pick
drSarcaham liings gemAl doa Sorve-Aus. i Bnrerlo Tamiya MI-Ce 7,2Y, *Racing”

schlngs alnatalion,
A Ridglor o kenguowr du pafannkr an
donctan de la saurEa du sars, LT AT —

Banary connactor
Baterla-Stockar
Connactaur de batlerle

(PF I TEITTA S
Whan using 2 chan, radio
Bal Verwendung einer 2-¥anal-Funk-

Cors o Funiealion dune radin 2 voi 7y RO AT 40 SRS
Lars da utilisation d"une radic 2 voies @ Shif i e el
*CHTEELET, Schaltan FUMKTION DES SEMDERS
wAltach 2, Changamerd de rapport OFERATION DE L'EMETTELIR _
w00 aln‘:}aucin. o et |
e Altacher CF. far — S
e Shift 1
Schaien
S% b Chargement de rappert A E— M2 o—2-H 2T s
ke Threslle Stearng
= Drossain Lanken

Dirriction

fQ—&Ar—" .
Law gear [ Niedrigster Gang /
Framidre (enta) {M—%r—3

,ﬂ&.‘i Laow gear

] Miedrigster Gang

Frarmpére {lente)

b F—:
Secand gear § Dweiler Gang / - :
Seconde (rterméadiaire) e — =
' | | Second gear
= Zwaiter Gang

Seconda (nlermiddiaing)

£ H A —5
Tep goar [ Hichster Gang /
Troiséme (rapida)

-

(b —}
Top gear
Héchstar Gang
Troisibmo frapida)

=== =
"

TAMIYA™S RIC GUIDE BOOK
Tarniyn's latost Asdic Sontrol Guldo Boaok
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STICKERS

(13 Gut stickars along colored edge so
the transparant ilm is removed.

(2 Peel off the and of lining & ftle and
puk the slicker in position on the body.
{3y Then, ramowve the lining slowly, [n
50 doing, be cargdul that the sticker
does not mowve out of position an the
Doy,

If the lining is cormpletely remaoved in
adwance, the sticker may become

wrinkled or contaln unwanted air Bub-
blas.

STICKER

(7% Dies Sticker an den bunfen Kanten
o ausschrneiden, <dab der frans-
parante Film weg st

(2 Anelner Kante die Unteriage stwas
abzighen urd Sticker richii auf die
Karoasaria legen.

(3 Dann die Unterlage langsam ganz
abziehen, darauf achten, dab sich der
Sticker nicht warschiebt und dali keine
Lutt unter den Slicker kommi — soast
gibd es Luftblasan.

Wenn die Untardage vorher komplet
antfarnt wird, kann der Sticker zusam-
menkleben,

MOTIFS ADHESIFS

(1 Découpar chague motif au plus
orés da ses contours pour éliminar la
filmy transparant.

(2 Soulever le papier da protaction &
l'une des extrémitds of positianiar e
muatif sur la carrcssans.

3 Retirer lentement e papier de
protaction en veillant & ce qus le motif
ne 58 daplace pas sur la carrasserie,
En redirant enfidqrament & I'avanca |g
papdar da protacton, le film risque de
former des plis ou da retenir des
bullas d air indésirables.
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TAMIYA COLODR CATALOGUE
Tha latast in cars, boals, fanks and shkips.
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rptlily midieds ana all Shewn il cakar o
Tamiya's Ltest catalogure. Erglish, Gare
man, French, Seanish and Japanigse wre
SIS availabla,

{HREET -
Fainting & markings

@

*EIHWENET,
Bamalung & Beschrittung + Rermave. ¥
Painture at décaration // 7 e Enlternen.
+ Enlesar.
# - //
Body
Karsgeria e

Carraszana

T51 @O—FLFIL— F Caral blue § Korall-
Hlau f Blaw corall

WAR @ISO TS o0 Semi gloss tlack
I Sakdenglanz Sohwarz FMoir saling

IR E R S TR ETS -4 (A=A L= THERLTHU I T UL
FlLTAsmBHLLA T LeS,
APFAFEERNRAEL T RO T S B A TR T HILET,

& Insbouctions deglct Coral Bilua (T5-41) body, Make up your own eriging! peint schame., i
yau like, Select stipe sticker 2oconding 1o Doy calor.

< Die Bazankdilurg zaiga die Karosserie in KocalkenBlau TE41, Wann Sie Lusl haban,
antesrfan Sia ihre gigene Lackicrong, Wikhlen Sie die Sirefenstadklbes pagsond oar
Karossarietarba,

+ Lz instrugtions s& rapporient & une carressarie bleu sorail {T5-41], On peut égalemeand
apter pour une décoreiken parscnnallséa, Cholsir les bangas cdcoratives an fonctizn
dea [a teinle de carrcezans,
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®

21

55507 MERCEDES-SENE 18500



@ A Fra@me )2
Attaching window
Schelben-Elnbau
Flxation des vitres
LSihriks

MO 12 D e L E R
[:m]: K4
il

Soriw
Fr N b F Ao

Topping scrow
Sohnoldschrawoe
Wid [arnudauss

MF10 =2

[=1=8] Zrn‘:q‘l;);i
nd uttor
Ecriu
{AA LT =T
Sponge tape

Moasgummi-Kleheband
Ruben en mousse adhésif

d[E @A AS e 2T,
+* Trim as ahiver,

|| % Gamif Abbidung schneiden,
i # Caupar commi ingiquesd,

@ {85—>3
Mirrors

(e rme ot
Aftaching wincow
Schalban-Einbau
Fliation dea vitras

BB

Lt e B

Spengi tapo
Maaigarnml-Klabatind
Fubin on mousse sl

B

H2

TS=41

Rilcksplegel
Rélroviseurs
§ S {33=3
CIOME! st
Spiagalhatinung Ricksplegel
Fixalion g rdtrovisaur Rdlravisaurs
[ JIITIIAT
MF3  tra=towr
Sl Suppeet rod
Hallaskange
Tiga di maintian
[
MF3

EF—AF—

Blicri stay
Epiegelhaltarung
Supf.'ll':ll‘! i rilrovigans

MIFS
nd

BRSBTS ]
Tapping scraw
Schraidssbrautin
Wis ftinsdousa

ZamBepdrdnk
Lack nut

©) VF14
] Sicherngsruttar
Ecxous rglsing

T

EB1 bt
sxd KAutler
Ecrou

]

MF12- %4

R LEF =D
Altaching mirrors

Riicksplegel-Elnbau
Flxalion des ratrovizeurs

4

Mt Foon
el WBRIE g
MFg. = Ranatrt de roppel
(Jrostenn Ix B TR

Tapping scraw

MF12: =2 Sehnaldschrouto
Mg dnraudioeen
I
BB
: Multar
Ecrau
1t FARER
ﬂmﬁm E_EE Soraw
Schroubin
Vi

C1l

c13”

MF14

*IMHFR 2T,
#r htake 2.

&2 Salx :'lnﬁarﬂgan_
*rFairge 2 jeu.

LET—MmEN D}
Attaching mirrcrs
Rickaplagal-Einbau

Flxaticn des réroviseurs

56307 MERCEDES BEMZ 10608




(=T A T—] f A
@ Rool spoller =T ARAT—5

FAoal spoiter HY d, HE
ﬂﬁﬁi{ﬂ'ﬁ’ La tolkt Daehspeilor II TE-4]
Déftactaur
BB1 iAe
vl usliiar
Eron
@m BEB3  ixieb3ahEx BC] ————!
rHZ Sardw
Sabraubi
Wis

I Bredr v BE:

E'C 1 Tapping Striw
SHg Sahnedschrauba
Wig FEriusiousg

D <
Hinge

Scharnier
Charnigre
S E)
[T M
i
Hirpa &

\Of  \Of thms

BCo JfendLER
Sx

Soraw
Scheavbe l
iz
{leaeish
@ {E i@l Hinge
Attaching hinge Seharnior
Scharnier-Einbau Charnigre

FAM b i — R —
Fizatlon des charnigres Frant bum;;:slay &

orderer SloBRngeeheiar
BC Suppart dit pare-checs avant
i . BC?  dEEwAER
O

S y
Sahraubi oy T BC2
Wiz -

T FOL b e — AT —
Fromt bumpar slay
arderar SloBEingaraliar
Support do paneahoes avand

(L R e Tl Een TG 3
Attaching hinge
Scharniar-Einbau |

\ Fixation das charniéras |

TAMIYA ESFSCRAFT TOOLS
(+)SCREWDRIVER-L

FoARD A = L

ITER 03

(+I SCREWDRIVER ‘M

TR0 HI6)

ITER FGGY Ei

[

Hing:
Scharrier
Chramiin

23




{4 wrieafi—F 5 — -
@ Dashboard *.;5" xh.hw:uﬁ i
Armaturenbrett ashboard

Tahleau de bord Armaturanbratt

Tahleau de bard
fle—baE 201
Attaching scat a
Sitz-Einbsu AR

Flxation du siége

P1—

v=2 ([ w—2 5 77 @) vz G
Shiciar Slighar
(W yseak—F O DI T e IR :
Attaching dashbonrd ‘ en ﬁiia = '-"f";f"“?é |20 119
Armaturenbrett-Einbay e (2') FL 8| e )| {
Flxation du tableau de bord / L Tl e

L FE st =
@ BA3S Flsinge i {Fpieafi—FmEoLts Ze bl Y
el Krageamutier Attaching dashbaard Lett seat

Ecrou & flasque Armaturenbrat-Einhau Iélr'mer Sitx Le—biR2
Fixatian du {ahlesu d #ge gauchi FRiignt saas
- 1 Btk A b e T Fechtar Sitz
|m||||r:m';=.ﬂ=ﬂul G Slége ool
BAK- =2 Seamibe Forteai—¥ t
Daznboard
Armaluranbeail
Tanleau de bosd |
@ LN
Front grille
Kiihlergrlll
Calandre
A BnFu R
" Tapging saraw
BB« Schnaidssheat
Wig tirmdoesa

TE-B @ K770 | Walt black § Man

{#F-1) Schwearz f Ralr mat

W2 @F— A T Dark grey § Cunkel-
qrau S Gris foncd

WG A LA Ligh grey 5 Hellgrau |
Gris olir

TAMIYA ESESCRAFT TOOLS

FEL L BT T s S D — e, SRR
EHET L ISR OL I T I -
A WAEDRC, MORTORREETIATST.,
RIS R ML i S5, o= ERb

SIDE CUTTER foc PLASTIC HLTFEL,
MES i T— Do net attach seats when using splional Electrical Unit,
(Z AT w5 #Bal Elakiro-Zusatrausstatiung Sikee nicht sinbaoen,

*Ma pas installer las sitges si lo dispostit Sectique optionne ast utilisé,

ITER 740800 ;;? I,.I ..'lr}
LONG NOSE wCUTTER @ Front grille BB,
FIANDTF Hﬁhle«grﬂl

Calandre

ITEST P4003

(HSCREWDRWERL | IRt
FEARST= LERI) | BB5

=z 1)
Slickar
7

pe——————————=1|
ITEM T400E

[-FISCREWDRIVER-M
FERETAN T~ M LT e S

RE=
TEM Ta207

(—)SCREWDRIVER-M

FAFART A== )

| ===— = =) -
= : To-41 M

ITEM TallE




@ RN Pl b Th
Attaching front grille
Kilhlergrill-Einbay
Fixation de la calandre

2R X Gy TR
Tapping sorowe

Vis laraudauss

R [T =T e 4
Tapping sere

ﬁlnm\.u

Sl Sehiraicsahriubne
BEG Wik larapdousn

{FxvF—mEyat
Attaching fender
Kotfliigel-Einhau
Fixation du garde-boue

o]

h
AL EYDiFET.
- Attch a8 shown.

Flwar carmme indgud,

@ b bl vy T ) o1 )
Attaching body
Karossetie aufsetzen
Fixatlon de |a carrosseria

[ 3 Dy ER
i“"““ Tapping screw

v Schneidachrauba
ECH Wi taraudedse

TAMIYAESEACRAFT TOOLS

FEWTRHTFIEEE D COmmintf —d, SR
BOATTF T LAED LSR5 00—
Aea BRARELEC. BLVOYLEEZMETRCT.,

NUT DRIVER 5.5mm

A D ARZ =5 hm

N e
ITEM vaogs

GRUB DRIVER 15mm

AL F RS 1 e

ITERS FACED ﬂ

e S g T —
ME D

ITERL FA() F

DECAL SCIS50RS

TRl s

TEM TE231

NEEDLE NDSE W/CUTTER

et S

TER T400GA

SHARP POINTED SIDE CUTTER

for PLASTIC

ITER, FA035

Sennpidschranbe

D

{707y —%
Fromnt fendars
Vorderar Katfligs!
Garde-baues avant

= IJ-_E'

Sticker \

Gamad Abtildung ainbiucn,

50

Fua
Erand grille
Rirhbergiill
Calandri

RN Bl R T
Attaching frant grille
Fithlergrill-Einbau
Fization d& la calandrs

@

o Bl B 15
Attaching body
Karasserle auisetzen
Fixation de la carrcssearis

H

Bacy
==~ Kiarossarie
Carroasarle

25



{F=FFarFmEY it

- L - — n"' v |‘ t‘
Antenna rod EF FF DR b ol
Antanna Anitanmg rod
Antenne rigide "’""Tﬂﬂ:: oide
=0 Ty —
m h"lﬁi Antenna balder
Antennenhaltarung
Support d'anianra
BT N R e )
i“““t E%SJ Tagiping scraw
Eahnpidschraute ,:.'__)
Wis Iaravdenss
T rFrowl
P L
@ Ko Antanna rad
Front bumper Antenra
Vorderer Stobfdnger Antenna rglds
Pare-chocs avant
w 13 G- S PR ey
b Tapging sorew — NI
MF12 Srhneldschrauba [t

Wis taraudauss

N — Ty 5
Blinker
Clignatant

Supgon rad
Hallasiange
Tige: de mairlen

{MEEERE (R F e iR A foiier =3
When using optional Electrical Unit Frant bumper
Bei Verwendung der zusdtzlichen Vorderer Sodfanger
Elektrocinheit Pare-chacs avant
5i Péclairage optionnel est Installé
R RF T E YT
Headlight 3 i -
Schainwarfar y - -2 [f)

*DAA— LA HR T AR ET. |
ArLARBCTN T AL,

e Atkach neadligh, bliaker and aux lighis

F Schairtsartarn, Blinke: urd Zusatzoht anbdin-

gan.
JrFiwar phare, sligratant of phares ausdlinines,

=D
FEVZI-AETTLAROOEAREL THm
FlBR=nTlusy, IR0 shaiETaRE
FRTEL, SEinEERbTSRELEO Y.




@ it i— M ENTE
Attaching front bumper
Elnbau des varderen
Stolfianger

Flxation du pare-choes avant

BCj

BC? J % fime ?L':'-’-.

ey Serew
Schraube
g

fa—F—FL—LF@{ARTE
Frent panel frame
Vorderrahmen

Cadre de panneau avant

(o 558

PRSI AN R
Serew
Senrauba

vis

PO—F =SS AT
Corner parts
Eckiaile

Pigces de coin

BB =i

1 il P v FE R

Tapging serew
Sehnoidschraube
Vi taraudauss

P PEFAT—E LR N
DEE TR T, SR
Dlpmd- A TALY, R, RERRAFEO
Pedp ML A. AT — BB LD,

: TAVIYA COLOR 5 =
PREPAS-A T !
CRLVERSERIIE LSS =T

DT £ 0 FU—EFAE AT
= A, =HITfERAE5aTE 4, =

FEAF G RRLEEA, RRET psi—ir X
LTRCH-—GIL 1P TFIS (AR
Lt¥, (E8LF0FThed & kit b1 A0l
AR T 205 LRI M0 d — o T R s L
To@ESETY .

TAMIYAESEICRAFT TOOLS
FELVE Rk D DT — 4, TR
ELETEFS—IZAER LSS Y-
iy BAETEC, PLEFOEREILIRTT.

ANGLED TWEEZERS

HLEE T

ITES v

STRAIGHT TWEEZERS

ALk

- L .:E_:‘_:;.;ﬁl.-ﬂﬁ-'\.{ﬁ?i-fl-:
TwITH, RODNANKE, BROUSE
HLEHR, CREOHIARECAETRFAL,

Laizesi—ME )21
Attaching fronl burmpar

Einbau des vorceren Slodfinger
Figation du pare-chocs avant

@

WM
Inside s
Innengaile
Intdrigur

|

v=2 (8,11

Flrai—

Front Bumpar

Crdre de pannsau meanl

Q= —T—iFL

Lalft from paral Tras
Vardarrahian links

Cadra da pannais ivand gascha

Siiekar Werdera SlaBskingar
Pare-chaeas auant
I =L BEO BT * Ot — Tl L&A TR, | D00RIR A O e
Frant panél frime FAYTRIRHERCLTHLEBRLTT S, en el i
aordersahmon 3 Podish ralad surface vsing fne abrasheas prior te palriing, Filght front panel frame

“or der Bamelurg die Medallobarll&cha mil einern fainsm
Schmingeioapler potiaren.

“Pezzar du pepler abrasil fin sur la surfaco dis pitoas.
matal avant de peinlure.

Vordarrahimen rechts
Cadre der panneay avant dralt

ia—F—BiRm AT

Corner parts
Ecktails S
Flgces de coin LBy
FHATENET . EEG
2 “rhake 4, "
A #4 Sz anlertigan. :
deFaira 4 jous
% ’
/J/ ] g
BEBG

R,

# Make 4,

w4 Sokx anfertigan,
+ Faire 4 jaux.

27



(AF AN AT

OF A NDATE
Lower panel
Unterepanee| @ Lowar panal Bad MFID
Panneau inférieur Unbarapanes| ; |
Fanneau infériaur / |
ey ST L L o] %
\Be MR Panel feme 4 BA4 1s-a1 X5 \“E :
! Rean A | )
| | X5 BC2 Fotrn e b B i _

A== F la— AL
Fangl frame F .~
Rahmen F
Cadre de pannaau P

J

Seck— :Jl‘l'l-‘—ia,ﬂ. EASL

#e LR L TRIE7 s LA LEF.

# Flamove ving pratectisa film from paneal.

# Salutelfe win Panoe! abdlahan,

#Enlever 1o film de protection das
pasnn,

A—F—7—40
Panel frami: O
RAahrmean O

-~ Cadre dis praneau O

MFT0

T | :B.I'IBI frame A
MFI10 AT ahrivan A T
=41
. o Cadre di pianneal &
= ——NIF10 Urnieraparsel
Panrneau wfdriaur
1o | Jan b TR T = BAS o =
Tapglreg screw % /_Fr @ i ; :v@
MFW'NE Sehneidachraube T T e s LS L
Wiz taraudause o : S
MIFT o Fti=pas—
@ cxd4 Side guard stay
Safenscnulzhaltarung
I 75 =titwb Supgon da pralealion lares
@ BA3 Flangs rut
el Wraganmuter ||
Ecrou & 1lasque
T e
gﬂ:rew
. chrauta
BA4- 10 5!
ororase FEAPLF R
[ S
f chrauba
BAj =& ol
@ BE] et
xR Hut
kuties
Ecron
T Gy bR A IER
'@m %?3 Soraw
Sohraute
Wis
[m BB 1% Banrel-eR
A Tapping seraw -
Schneidschravta i Xﬁmé_;t)‘
Wi tarasd Pl
he Sehrauba
‘s

T AT IR TN

@

Upper panel - :
Oberepaneel SR AR T (AT MF ey
Panneau supdrieur Upper panel % N MFTD
3% Imb SRSV LS ER EDWBW"E' . : I
Tapping scre BMNNEAL SURarisur =T L— LD
MFETD 4 Schnaischraubie Pangl frame O
Wis taraudeuse TS~4] B Rehmen D
..... — Gadre de pannean O
MF10—- T35 MFI10 |
|
{B} =

HAP I LR T LS R LT SERELET. |
# Aamayve vingl grolectivie Am from panal, |
# Sehutriclle von Pangal abelahen. |
# Enlevar la lilim do proteclion des pannoiy, |

bl
A—F—Fl—dh
Panel frame &
FAakenan A
Cadoa da canneau A

Pared Irama B
Hahkrman B
Cadrar do pannginl B

P b

Upear panal
Chrapangel
Parneau supémeur

=)
X SenltFAAER
w BEE Bearaw
B4 Schraube

Wig |

28



TAMIYA
@ {AF AN E 2t

Floor poanal (RF A RNTr DTS
Bodanpaneel @ Floce panel

Bodanpanas! J—F—Fl—=i
Panneau fa p-la:mhar = Panneau da planchar ’1‘1-3-.” Erlml 1mrcnn c
SAVbIRAPIESTER |\ i o (W B IS T ML, _parn
Tapalng acrew ) da gannong o
MF1{Q Fennekischraube :EJII-. ﬂ?&%‘agﬂﬁg mn?xlr L =
| chnakian Y pelklaaband i eadal Talle, .
VI SrRUABUED | caupar Fadhdsll doutle fncd e daux, A mit
TG — (1) Bodanpanacl i
Doutle-clded taps i Pnnnuauldu plancher
Capaalklebebiid (dunn) I
Addhaall double ea fminca) EC |I |
i
p— A N
Pand frame E i I | ety _
Ralenan E e TS=4] BAE | /i i
Caré ol pisnniéan £ ! W | n

:ijf e i )

OF i
Leawmr panel
Lirterapangsal
Fanneau Intarieur

. AT A MR e S LT B, 707 LA T TH L TLA R
| fr BA4 Scraw N BN T iy

IS e A R EMTHA T —7 TRE T F¥DIIOT TEHEET.,
o |1 wau glan b Install e oplicaal Elecical Unit labar, donod secure Tlear gasl wilk daulle.sid.
ad tape.
& Wenn Sie vorhaben, dia Elekirosinhail spdter aineubiucn, Sellten Sie o Badeaplatien nichi
ritit doppalsedigem Klitoband bhefastigrn.

& 5i an soubaite insielar Wedrisuremant Mansemble @édairage oplionnel, ne pes fixer &
] Ry planchar awac da 'edhésd double-fane,

BC1 Tappi
PRI SETew
*4 Sehnridschrauba e
Vis tarsudieuse DF—PIFDHEY MIF13 Febl LA REE T,
EE:%E:?G-’ MF13 /""-—~§ ilﬁ.-ujm;qn; fmf uu%'.dn.
it i arsprung nich fulian, e
@ (O o % B e, B Y Bt B Parte draite // E‘La—:;:i;f "% Las proéminencas st & e,
Right gate lﬁ__d_;f =
B e
' rofte N— -l_._,_ﬂ—~—:___:_,=..=-"'- | --___v_;____ é 1t bR
MFE13 St Gate shapger fj@ - e = ppiis! EE;‘_:“E‘:‘“_;W
uﬂm Ched Soraw Tarslopges I: bl | T Barts drid
Sthratin Bulise, a9 Forls 7 | 7 B drcise
is Lo \.\ ! Jlllr
EBI Tavuk EEI| J\& \ Vo ;_f‘:"\’ﬁi
Hut [ ~
@ Ted Mulier : Eﬂ " o FIRTEF LA LT T,
Eerou TS-41 ,.-"’ ‘\‘ e ¥ # Aamava vinyl pratactive fim,
’ s e BE] * Sohutzlolie abziehen,

#rEnlever le ilm de prabaction.

' TAMIVA COLOR  fo| | A DT ,
oI crralEs (B Markings |
R, LR WS, Boschriltung

Tt HELA LY L, FRGRs LIS

|
X e = Vi
Tt LR e {JBER, CHIF - 27
: TAMIYARCEMENT 40mi 38

- = ESS

B e = S (e e TS5-41 a | | &

| FIAF e rE P MRS i i ;

DAL L L s . Lieferung am ndch 'fg‘ren Tag garantiert

RRTEPNTIE T PA] T e detl b= M RIR S L B AL, P oo

L Lo T — A LT,

# Fprnavn vyl presoctia lilm,
TAMIYAESESCRAFT TOOLS | St sutonon 0
# Enlevar ki lilm dia pronctian, O | O

LT R GRS D =i, SRS o o

BHETEF IS AL LS ET IR T

Ko RIASEHRC. PLYETORSNGETIRTT,

[ —— L -] g a

2mm E-AING TOOL 1A= b ki :I""I’f =ik
Prm e = = ; ohe gasn

SR Lalt gade & o | Aechtes Ter -
Linkas Tar Farla dridta
Farle goachi

ITERA 7032

Armen E-RING TOOL | o o

dmELCA T i = oo L=

T—EET) e .

ITER T Sticker -

29



Leih AT v —sh
Sida panels
Seltenpaneal
Panneauy |atéraux

@

{esAllm ¥ —F s
Slda pansls
Saltanpaneal
Panneawy lndraus

e U T DG R T A A A L, AL S ST — e LT T i,
# Plamave vingl protithve fim rom ponol,

# Sxlwiletelle von Pancal abelaban,

w Enlevar by llm da protecion don pannonus,

A «r// ==
Frari =)

i -

Avant

=z {2, A0 1)

UBERNACHT

Slickar right
rachis
EXPRESS
Lieferung am néchsten Tag garantiert
o @.4[—;3. I = - 7
< 5024 = = —
[
E SR R ¥ Y B TR F
et | @) oo o
Fuﬁfﬁwﬁeﬁmﬁa‘;ﬂ supdrleur aberlapanaal-Elnnau *TTFEilLET. m&ﬁl L
25 1 bR XSt p wadion du panneau supdteur :fﬁﬁa‘nﬁ'&"?ﬂ?ﬁm.m Pannaau suadaur Sticker
Tapping scres =" ¢ Pasaser I'antanna, MFTD T—r @;
Schnaldschraube # : e i
MFI0.1  Sinedema | —m s 1
E i e 3
r ly e ] i
e | oo nar !
W . ; . :
A LT A Al =
Fron: panal
;mﬂmpar-a?_ld “u_x TS=4|
BANBEL BW3|
- ‘,
H\M i
s
Ny

_"urﬂl-

MF10-——

Bt i) G 7 et A LT i L B,
| Y 1 Hamea vingd pratactive film from st panal,

o7 e A I £ ity Lt o gl e
e ALply stickir G2 1o bolh sides, Tt g‘;"‘u]“":‘m # Enlenor I film de protecion du panneau avar.
o Sllekor (0 aul beiden Sailen aabringan, Sthakor B P fialeal
r Appoanr ko (0 sie los deuk chlag, I oy
A= O F A
s b F DT T
Ladaliir-Stange Gate rod NF4 Jebtakn 4,
Vorrol Ladatlir-Stange # 4 Safz anfarll
Varmou *Fao 4 )oue. |
1
MF4: =a #—toxp o
Gt rad
wlmur-sl.ar'-un
[ifrT]
i
=
.-' xn
4

30




LU A — b AT

@

Rear gate
Libdetur
Porte arriére
A —FLE
Left gate
Linkes Tor Ao o
Parte gauche Gats fad
LadediirStange
Warrau
ME13

" MF13

o\ [
=T | MPE
Ll
Hnpe B
Sehinier B
X e b F AP T ER
@m '!Sz,ppmg SLIAW
s nheldsshratie
MF10- =2 Vis laraucatss
T dneh ER
& s o]
(I mF13- 1 e
Vis
P Bt o
BEI Mut
XA Muttar
Eorau
A b FRAALER
m BEB3 Sanaw
e Sohrauze
Wiz

EELTF3
CAUTION

YORSICHT!
PRECAUTION

ETTEERO BRI TETR
TU-DaFFF-ERLT TSl
FEIFRAA T =Sl AL
THELE, WMBRETI_ LA H
UEd. ikatdiuek s, of
EFRA P~ F ST b
E S R A

DISCOMMECT BATTERY

WHEN NOT USING THE CAR
Dasconnect Mi-Cd battery when car ia
not bedng used, If laft connected, a
slight mowvemeant of the apsed con-
troller results in a run away car.

AKKUSTECKER ABZIEHEM, WENN
DAS AUTD MICHT IM BETRIEE
MNiCd Akku abhingen, wann das Au-
o nicht benutzt wird, Blalb! dar An-
sehlub zusammen, kann eing garinge
Bewegung des Fahrtreglers zum Da-
wvonfahren des Aulocs flihren.

DECOMMECTER LA BATTERIE
LORSQUE LA VOITURE N'EST PAS
UTILISEE

Déconnecter I conractaur de la bat-
larie borsgus la voiture n'est paz wiil-
sée, En la laissant branchde, un [éger
mouvement du réguiateur de vitesse
paul melire en marche la motewr.

TAMIYA

A — b A T HURGE ol N X10 MF10 MF13 MF13
@ Fear gate Right oats i {
Lidetur Rechias Tor MF13 | ,'1 !
Puarte arridgre Prarte droife | i / ﬁﬁ
F—bOk MF13 | i .
i | BB3 BBy <=2 i
LadgsiirStange : i, :
MF10 MF13 varmeu - ﬁﬁ " |_.-~—" ?l s f% =[=1
- 1 - ) 2| == | 2
|

-
Rt
Gata nad

Ladedir-Stanga
Warmau

| .-"f 5 _}
! 5 o @\
B /
= / .|'I|l S
MFG X1 EB1

FBE| (Frair b CEEE T2 b s Ero0h T ik,

*Apply liguid thread kek to 2mm nut,

*Traulen Sle das Schrauban-Sicharungs-Flassigked an dia 2mm Muttarn eln.
FAppliquar Su produit fraina-iat sur las dcraus da Zrm.

LU =) Dt A ] ﬂ 2x i b AR
Attaching rear gale " Lett gata Sorn
Ladstur-Einbau 7z {1 Linbiee Tor BB3- ~12 + i
Fization du porte arriére Sticker Parta gaischa -

i BES | =2 (B

UfFE—FR

L0 45— FBARA

Opaningfclosing
Oifan und Geschlossan
Chunrir &t fiarmar

THINRE L. &= bo b & s+, Qe ERTLET.

TRtk and rokisa X0, and pull rods,
(3310 drehen und lagen, dann die Varschiuf-Stangan ziahan,
(UTourrar at librdrer |8 pléca X490 pour talre codisasr les varas,

Zr =PRSS R B T IO E I E .

TAmate end ralease X10, and pull rads.
EE;K‘ID drehien und lidzan, dann die Versehlub-Stangen zichon.
ITourner ¢ brdear [ pin X100 paur faire caulisser ks warrs,

24




- TR PARTS =1
Mal s, OO05562
Micht versanden,
Man uliliség,

O FARTS =1

-; 5115047 -
PARTS | /f—U"
i TN o= 8
E - -, | oot P -.I

)

6 PARTS =1
05453

[
e

O

-
o

T

L

PARTS =1
0005471

W
!

BWmm x-1i
s Inskdn
Innarsgita
Imtiésimur




@ PARTS # |
T 16065

@ PARTS =1
0115195




115192

‘D FARTS #1 :
(B PARTS * | gl 1 o
(é'\
“x-m = & G
T C
O

[

)

QO000

|

l//—“—-{l\] 7
\"-l,.\_—"'jl r,..—-? I
’/ a & o) =
| i
————— J U _ -_—I.J —
= - 5
4
PARTS =2 0 PARTS =%
DOOGE02 HASESE
G N
i Cn
el o fﬁ
I ®©  ©
_'———C:u 5
| I.fo-..:l | P - TR | FOF A e = |
= Upper pans 2515360 Floor pamal A30SHI0
; Cibarapaneal Badenparesal
| Fan e Pannas suptrigyr Pammeay e planshar
! S PEETR, i, G| e
| I J Liowar ns.nall 4305284 murzur 7435044
_ — i Urerapanes aléiy
i , Lk :
T 4 [ Iy ) L F L " Parnaal inéHeur
= — b 1 YT | Side panel 4ankant
@ | E av .k_| !:{Ii,l‘ld., . ol x] | Sailenpanel PEE SR TR PARE = & e T
ey i A} ’ J  Pannaay labial Franl panp! asgszaz  Tire AB05456
= - B 1 Vordarepanes! Aeaden
Bady GAAR190 Panaeau avarni Faew
,., PARTS /7 —L Kargesaria WA — bl e M1 e el e i
L1 J Carmossarie Laft gala 4305383 Left frama 4D0B0ET
0115184 F T Foeen =] Linkes Tar Riahmen links
r ’ Antarmarod  G3GE001 Pore gauchi Largarzn gawcha
- Antanag B Ll ) o = IR el Serge— Lt — R 21
Antanne figida High gate 43053B3  Fght frame 4005067
|\‘- | AT — o | Fpehies Tor Fahmen rechbs
Higkar BABSEAE Parta drofle Longeran droi
© PARTS
55125
NTFFEY— BT — HTHF¥4— HTF 44— AT G & A=
Gl 27T Giear G AT Sear 30T Gaar G4 AT Caar G 44T Gaar
#1272 Zahread +#1 362 Zahnrad 302 Zahnrad #1372 Zahnred -# 1 447 Zahnrad
Fignan 27 denls Fignan 85 donls. Plgnon 30 daris Plgnon 57 dants Pigran 44 dants

34




TAMIYA

B F e L =T TG RO T A R ERTY.
# Frames & propellar shi: 152 soal

# Fahmgn und Scheachenvwalia: 102 Griba

# Cadres ot arbre de transmission; dchela 162

C=1

Pt I Y R R |

Progaliar shatt
Secnrauberwedls
Arbira g Irangmissicn

35355113

oo 0.a . |
[® 3 4 5] |
Db —FLe— L #1 F—F—FhemAFR e
Laft fram ganal rama 4305581 Figh frar pamal frarma $305381 Lo o 1
Vordersahiman links erdarrahmesn rachls Gabs sloppes 4305305
Cadre de pannadu avanl gawcha Cadra de pannan aesnt doait Tarslegaper
Bt da poris
2 3]
e e R T
Panal Irarma A 4306305
Hahrman A
Cisdriy i panrsin £
o] ) o v}
o o]
e FLe— BT w | [ T T T SRR
Pargl Trarna B AGGMG Paral frirna G A30SET
Rignmen B Fanmen G
Cadre de panneau B Gadre de panneay G
] o] (o] o
o o o o o o
STl LD g Q= F—F L hE %
Fanal frame O ARG Faral frarma E 20E3E
Rahman O Fanmen E
Cadrg da ganama o Cadre de panneau E
TO T REME avsze FoA T i i B LR IO 2T, ERAEEA  ME5510
TOOL BAG & Ll with separaraly sold eptllons. SCHEW BAG &
WERKZIEUG-BELUTEL # Mit saparas arhallichen Zuzalztailen verwendien, SCHEALUBEMBEUTEL A
SACHET D'OUTILLAGE i LHifsar aves des pléces optionaellas disponibias SACHET DE WIS A
sigandmeat, 1 BwmBER
i R R | . el S
iy @ BAI rut S Sehiraube
[T 1 § [P PPT PRSP PR S vy 1 = 4Penill Ais L4 T | e ] Multsgr s
Couble-sided tapa [tin Threaded shaft o 1% 1enX
Doppelidababand fdunns Gewindaztangs BaAg Jmewideb ﬁﬁ’n‘ﬁ'.'mwmuu Soraw
Adniss! double faze (minge) Tige fikabse e Lack nui BA Shracke
BE S —F [ oo ® | JR g 1= [ ch - P M TR w1 Eatheis Elgﬁuﬂunglmwr R 'uT:’;:
Daubie-sidad tape [hlack) BT Extansien cable T Bl AER
Duppalklsbenand (soltarz) Warangenngsiabel BA3 FmTFeidul ng'l'.ﬁ'lﬁ'u'#ﬁ'MW-!-lﬂﬂllli Strow
Aclbetsil dautle face (rair) Chble d'satension s Flange nut Sehraube
A e (Lo S ommee s | Eﬂmﬂg&l:‘n:{gfr BAG- <18 Vis
& b U
Spanpa 182e (gray) FA R o v w3 p
Wraczgumml-Kiababand (grau) Hylon band 50170
Fuban en mausse adhésif fgris) Hlonband ERAILIEEDE 465641
Lalber: it SCAEW BAG B
@, T SCHRAUBENBEUTEL B
: BACHET DE VIS B
2 H Ganb gy T RS 1=
BE1 ek Cap sorew
Mt EB4-=9  Zviinderkopfschraube
B LT wl o E‘""W vis & thba cyllndriqua
s 1| LT ity
:—Iax wranch G005 trmE D GanF el R
mibuaschCesal BE LU ; Tapzing screw
Cié Allen i I.‘-'E Efclil'-lg BEA-« 18 Schnaldachraube
LT ] l 233005 " 573 Wis tarzudeusa
Ba wranch SO FEFRLAEEE e 10 2 hpn b AL R 1= lmF B SR
Stackschilssel Liguid Theead Lesk grona | Sereny Tapging screaw
Cl4 & tube Solvauten-Sichirungs Flissighlt Schranbi BER- =12 Schnaidsahaube
Praduit fraing-flat BEB3: =44 vis FORTT Wit taramd e
EEEEBC Frfenf ek T ER
SCAEW BAG T Tapgoing ecraw
SCHRAUBENBEUTEL & EBC | = x4 S_I:hnaidschmlrhn
o T T | S %1 SACHET DE VIS © Wi tarandusa
| Eraasg QEEG4 B G E R
o gmua
| Graisse BC2: el wie

2652 | Qar ot ¥l 2
Tapping scres
Schnakdschreube
Wis taraudedse
MAL- =2 ”m";"ff'“' LB % 1BanduE A ER
i =g Tapping acraw
Q¥ ALT Metal baasing WA 1 Sehingidssheauba
Freal suszonsion skay A tetall- Lages: Wik faradiose
Vardarg Aufhinpungsstrabe A Paliar g madtkal
Suppgon de suspenskon avant A 3X DT Tl MR
[
sH3 raganschranl
MAAR: 2 Pl ad - 1 FEACAD Wia taraudeuse & fiasque
E:SJE;?;;:; ';w . BAO S AL 1% [QrnP Stk F
Watal bearing Flange tapaing scraw
i vetabiager MA: s apchvaiie
P L Paliar an el ShAnees vig laraugause & fasqu

3% | Zrnfuwll T3

;g;lpln.g ACFER
nnedschraube
MAG: <4 Vig laraudiuse
3 1 hend el ER
Tapping Serive
e ] Zohanidichraube
Eg;ﬂ : Vit Earaudause
WA BemMCHE
L7 Prass nus
Einpraé-buttes
Ecrou da sressian
MAT? BenFyier—
ngseheize
S0586 Ricndsile

a5



- z Srn A A= dnz FO—H—l- fimy B Q=
Of i Adjushar m Eiall connacor Ball conractar
- - Einstallstick Kugelkapd Hugalkogd

WAL =6

505049 Shata

51582

ga
Chnape drctule []A]G- =1 Conrectedr 4 retale A TE: « 8 Connmactaur & ralule

@

MATT- =1

LY R =Bk L
Eall connecior
Kugelkopt
Connecieur 4 fetulsa

Blaillan

{ * 1finy = i TN ALY e R ot il
o finrE R LT I FEE b
Ti dad shaft Thraaded shalt
MIATE: = CiwibaesaTe PAATG 1 Govindestangs
HELE1DS Tige falée OEAS0ET Tiga filotdn
| MA] 42 B _ = T
PO e e R g o ruL it MAZD: =1 3% el iitonTE
ot T — | = st il
Vargare Dampharsirete A e Lank ';EI alt “aw rla?:e rge
Suppon G armonisseur aveat A MAZT- =1 I::a?n:na 30 difactan Ll
| TEREF ST %1 FanEl - ALY ST e d
| e m@ Frar e S4B5010 MEB6 E-Rilng u:[:m ME1Q- =2 Shap st
| Vordarachse PHE Cirzlip Pabischrauka
P Essiican awwand 50aE3 i didenlolde
I MarBBAER
[COm weie SMEIC,
s ¢ Patisthralba
MEB1- =4 WEd: =2 MET- F s it b ng’&pﬂ;“
Lt n Fruerl—hE— Campar shaft ] MB FEFFA T
U Bolt Damger eallar Dimpdarstanga I{::E :l:m - 12 Lipright shaft
L+-Balzen Ditrgifarkragen Az d'amertizaauw Bk Achsschenknbaall
Boulon gn L Colier d'amartizsaur BADSSE  pn di fumde
MR - MB13 7o i—a7—
3 Dampsr speng ] Frovt dampar stay 2
ol A MATT MBS =4 [ampler-Fader Vardarn CAmplerstrabe B
| MBZ2 =2 3 lv-":_-’:‘ I-f “xg Fassort d'amontissals Buppart d'smartissaur avant B
Q405318 Coboboizan 5% Qe E il LR | s
fe d'Brticulation Ball coanecion & MBY Dampsr oyinder
Fugidkapf | cxg . CampferZyindar
O O MB3 =2 Connecieur A robule e Conps d'emartizsaur
O :::1:: s::? 3 el Y=FRFY g
O {:} Fadaraiiz i "IEEB:F]' Shackla Front laal spring
Asglss o ressan Fadarbdgel M| g- 7 Marders Fader

Aossart & lames qunk

C

o

BAfS145

-0

s
""EE: 1 Large bavel qear
Keapalrad grob
8405654 Grand plgnan conlgue
gt e — ()
MC2?  smal beval goar
=3 Kagalrad kkin
aapsase  Polit pignen conique
Bt e

MC3  sier shan
e Sfem-hehasn
QdifEsd  Support de sarelliles

WG4 <4
U—7HF— ;
gg‘ et S (HIES
4 ek ] e
Dﬂllll:lrk]::g LB Fﬂﬁ'a Khatal banring
katall:Lager
PrEar an madkal

MCT

W E4
s d

m:m MBI = MR L o
] Shap soraw ] Gy sere
Pabschraubas m L x? 10 Madenschraube
Wia cdcollabde ETE Wia pointaaw
by o M ER
SinELI e o ik
Siraws MC11 danFotetr |
WICE: <6 Schraube ko Washar |
ig Ealap&cruauba
— ondela
gml'l'l""l-'-u'-'ﬂ!llll||||IIIIITITi’&'HJl!!IIIIIII : Y l'
Grn Pl —

MGG x4 PEHmiER

a ph
Jolnt Gup
Galenkkaps
Mo di cirdan

iy B
Larper colar
Camplickranan
Colbar d"amaoriseaur

MC12 Washar
Lwa

Bedagsachaibs
Aondalka

Diftarential-Andeckung

Cowsarcle de dilférenliel Couranng

MC15: 1
EANS458

Frest—TrriebL Q

MCH  Lun diwnpar fmaunt

v Diimpfarlager links

Suppon Famorisseur gauche
F =T bR

Righil damgar maunt
Dmplerlager rechis

ESuppart d'amartsaaur dooil
Sedpa il
Shackle

Fedartingal
Suppart da lames

| d
=

——

FFq @i

MC17 Bl ganr shet

cu]
SAEIDE

Fageragachse

Arre de pignon canigue

MC1g- =2 Himere Feder

ST oo
E Dilf shast A

SIS
= Oill shafl B

PCTE =

BAERONG  Tallemrad

Alsgaichsradachsa A
Frbire de différantial A

Ausghiichsradachse 8
Arbirg de dillidrardicd B |

2505532
J—=7A) ¥R
Fear laal spring

Regzar & lames amigne

Gatrietadackal A Geirlebedeckel B

t5ama

== FArH e E AT Le—bA e m | ER S AT =B i ] ==
@ Lo @ oo plete & Gearbox plate B -IEI

Plaquetta da cartar A Flaguetla de canar B

-tr_

MD2 13TiwiarF

MD1- 1 seasora 158 o

- ey As4rapa 132 Getriabe
TSl len bkt Plgnan 13 denls
20T Gear
2T Giatriaba
Fignon 20 dants
545010

MD4 FFeFha AR0SAED
-l Gipar shaft &

Cratriabawella A

Arire de plgnonnena A

=

MD5: 1

L4 TR gansssa
Gear shaft 8
Gietrlabewalla B

Arbea da pegrannarie B

36



TAMIYA

| Fr =t — 1) IeaPuiee—
rll'lll?g Gigar nub (sharl) I'J!A] 2 'é\'{:i-rhnr :
41 - = 1 Radnal« ke e Hlngacnalta
il MDg Fl—haF— 7 0501 Kayeu de plgnoa [Gaur) EO5ER Readelin
mH4 mnln sy
F 1550 altannallenirg
Q s hbdtal Lo R H e At = 1) BeaE e/
ol I B G L
i — | e e g S G
F2R0H MD1g 17 MmiaAwseh p— Moyau do gigron flang)
- - Thraadad shatl
MD7 Mol boadng Pl Gawindeasiin LE Lo
bl Kesill-Lig e e G JLER Len B4
O g o Falior an mtal Heeilaktg i I'II'IIlI::-‘]‘l . Scrow m M? L B sy
L Sahrauts Eri Midansahraukis
Qi b Vig Wi painlai
Ofjm M08 Kugolkep! el i Bad bt
Fnditn 5 batin m&mw MCT  Joint eup
Aandaln v Gu_leﬁkk.ap.--.el
ZRpAE) gqn5eig Moix do cordan
e |
" ENET :
MD13- -2 Faggon da bt di wilossg | I I I 1L |
MDT ﬁ A0l
ST s o '
7 s hallatarge
MD17 T rOwl Tringlerie de boie di vitassa
) Crarls fod .
Kurzalachse LT =
Artira soadé ! E i MOT19 -1 shi arm
Schaltarm
MD15 L= r Rarveai fa baila
MD1 4 ’ ¥ Shill fark g
#1 asnses Sehilegakl
EF—H— =} Faurcha g boile da vitesse AT R — WTE= A=
Metar plale [:"ED 18 Aud|uster "-'1?20 10T Pinian giar
Meaar Pl 2 Einstallslisk 102 Malarrgzel
Pleguredie-metaur EORAE Chape & raluky AE05038  Pignon molsur 10 goris
I B416274 s - =
| } 1 MER =t—i—RAT—
! e [RELESJI8 x| Ghassls siay
{ il Halal bearing é:mau;a|5-81mma3‘Eh |
=i MalalLagor upgar dy chilsss
Tyl TS i 4 Palier an méiad
Musd g
SahmulzRirgor A=t !'
Sxlretia Whas huo
B Mendr o FER Radnabe
| I i o
MATD: =4 Schnaklzchraube
Wi taraudedse -- -
S At =pbut ERTE R S ME
: T F etk :I MES: =4 Hut 9
=y MET Flangsa kck nu hp hutler s daridt Sty i
@ SxE Kragmmumar Ecrou Linke ®otlogalhallemung
- S Ecrhu nyliop 4 Rastun Supgon de gande-boass guuche
( | FRTrek
MEG:- =1 Hexagonal maunt
MEZ =1  3x2Inais 3 Sachakambalasigung
Shall Suppart hessaganal
Bchys
i % AT wFE - METD
Snap pin el
netE 7 i
! Fidiarstift ISP
Teerninal ME7' %! Eingio métatiqus FEF AT =R
ArsehlufElamime 50497 Righ fender skay
MESZ =1 Cimsn Rachie Kotligalbaltarung
’ Support de gande-baues drit
| | TARk AR x3 WD e
ﬂviaf Franl burmper sty -H Ao el
F |@ | Vordanr Stelngarhalter MF3 Suppart rexd
S— lit s Supgar do para-chocs Bvan Halleestanga
B152TS Tignr chr maintian
]
: — Ll -0
MF1 -2 : MF4
1 N RS "4 Gats o
IT il — ¥ = Flerdikiny — Lacledii-Slarga
g‘;mrn:!?l:zr 405316 irmnm I;dlﬁl]r vartgl
egoberung nsanranhatening @m g R
Flastion o réirovisaun Suppert d antanna O SEinpres
WIFS -1 ;aﬁmrig ECAW
Y= AT =Y By chnaldschraube
A oL oD I L MF 11 e
fusridak-Fadar B Gk e
I I I | i | Rezzart do rappal m Tegping derew
MFE]Z2: =11 Sohaoklachraube
000513 iss Earnudeuse
m HEA FITY S R B e §
o/ o/ lof o) (mmw e
s . e il r
MF5§: =2 kv MEG: #4 EweB ME10- =20 \Th ianendeisa MOD2: Schrauba
Hinga A Hirga B Wia
Chamro A Sharmire & MF1g DALz
ke A, rmire .
MFg- 2 (7 Serow
B R Schrauba
Sirree say b
MIET - x4 WIF=FaF— Epapulhaltaeng y MF14 Ireipirboh
Skt gquosd slay Support de piirevsosr @ ik Lack riul
Saitanschutzhalleaung = ' Sichernpsmuties
Ecrau & llnzque

Suppart die pratactian ldrale

a7



MERCEDES-BENZ 1850L.

@ EStL BT OTU- SR T TITEEELES

CETEIU R R ETR

F I A e O — ER(C A [ — =
CE A SRR AR T A, Lo
LESPERES 2 F = RS LT A W R
E— F A R, HRERUAS (R i LT T
b TR ol = L

L e Wl S 8 R s o £ p T -l B =
L ot (L,

R TT IR SRS AU T TR A L,

®E S TR R G — R T dhic L RREER
" o el T B ril e o ot SR 0 S 5T T el 5
2 TN A LB IS . A S R OCh — A B
gt == L e ok e S

SRR IR LT T L, R T A T
£l B i el - et L R ) S w

AR S D L A et L A CSEETT
T, AT e R D T R
Lt e = M

.\__\H_\-

R R &

(T EHE R GEIR

VAT R s
[

G |- Lo et (R SR S P PR
— F Z AR RIS 4 B D AR S

3. REEO I T R AT,

4. BREEAD A L F A A,

B.oAF g v AL, HEORE ke,

AR e b A R EE E

PO EME, G TR o TR &L SR
e B e SR - e B R S R Vi B
B SR REIL L o TR IR
e bt U .

WIEAT & 5 A S HvEid, e R T T

SR ARAN. oC M S i B ST e
PR R 5 Trpl e R Bt T B il

{REATHIOD fAAf « Foo s
FEITEOWIS G, W TR A - F e s L

TOF S, SrREAEETET A-PR s s (TR A AL
St o e i it B B o B e L

FERANE T i#. I GE e DR, BRI 55
(EHICAER R S St SRt e B GO SVl
KAt o R TR & U,

TR DL BRI T Lk S e
SRIZA[ESRRODE L ke 2R L E

SRR oS R TRE LT L A
TEAEM 2 — 2 — TR L . RE LT LA
M E R AR S A A, L TR A L,

EITHEA E=hav e w U — BT T

A, FIEMELRAER O, T
—EEATE T D E R ERAE RS EEL
e o S eU) B B

AFTF S ESCHEICE S £ T,
ot 2 CL o TR Tl O e

& HE e T A s S A et [ e D E T,

B EATLIEG, RF TN F w2

TR L e o B A B A R B L TR

WL ET.

E b e o [ [ P e = 4, W

ML Ffo, WIS T 2=k SILC S
LR ET, o — B ILERSE R T A
oLt ) = e D 3 AR E Lo,

ljﬁ—Fﬁmﬂ##ﬂTUtU\E:—&m
LT G ) I D PR -y ol e SO 1 [ 53t e

TCLNE A e e b IEREEAAR L R B —L
e LT AR TR AL,
AT FIAEm T ES T T

F kA Em SRR, R e e ey
baitop il v et Sk el e e O B S

{AE=FObO—5—mE L i s
WIRCH—ld, RS A Kt U —aey
MEREE — 7 —AMER AR D RS I N, Bk
2007w bbb b TR A R R 1
MEd, SOl S E B AR Y, I
PR TR L BB et — A R — i
PO—5—. B—F—frEohlTl
e Tultorcl ] '

{ELDLRFD EEE - Fooad
CETTH AR = F o 2 E Loz, 2
Oyt~ B e el ST R SR S R R -
Lo B & b L e T LR e,
A AR = v A - T,

] B2 —oHR. BEsALTE—o—o
DU F e IR AT S TR T A

T, E—F S b LTG0, AN

DEMEAE A S

|2| A e b — e e T e I R R,
T T L TR E— S — st ) — e R
EAEIEI DAL A, A F - Ao TRiR L REAE
Whd L ATHELAEL TTEEL,

Lj A o s e e i B (IE L LA LS T
B e B A S e R i 1 A
oo U R R Y hor ol LW

M]ﬁmm~ﬂﬂ$m7>%¢mELqmwa

B e A T  E  al

|5 B e e 1 A SR R U~ B

T o e U e e e e e

el i el S SR e R R R R
___

i e I = BT P B s i P I
FEHIM A 02 S LA e e N T7 7 et

— & SEH S B —RIES 2D
RO AN, FEWICIESIS TR A
R B . Sl LB ek 1 St =

£ T AT T OO

FEaAt S e, B E T EL N R L oE L
A i e R RE e R s ST e e AL

i eh bl
Skl ERL SR E NSRS ST EE
e
& e WL RS e e R T T DY

I R T FLTHEEEL A,
LR

Bt O R S L e — X
i, FRizeaFiic W, AR ATE L AR Lo
AR 155" S pete . S Gl e Wl = e < R e 20 S
Fo- Il TR 1+, T e B = B = Bl oo ] 5 ) SO 5

El2]6]




TAMIYA

SAFETY PRECAUTIONS

Ii'uﬂmvthe outlined rulss for safe radio controf opera-
Rlo,

@Avoid running the carin crowded areas and near
small children,

@Mever use tha atrest for running RAG maodets,

@ Mever hinder ratation of whaals, nor attampt 1o run
modal whan it is siuck,

@hake sure that no one elze is using the same fre-
quancy In yaue running area, Lsing the same fre-
quancy at the sama fime can cause serlous aecl-
dents, whether it's driving, flying or sailing.

R/C OPERATING PROCEDURES

1, Set modal on & box o wheals are free 1o rotate.
2. Installlconnect batteries in transmittar and car.
3. Make sure tha transmitter controls and 1kms are in
neLstral.

4. Bwitch on transmitter.

5. Switch on recahver,

#Inspact operafion using transmitler batore run-
ming.

HReverse sequance o shut down after running,
and make sura ta disconnsctiremove all batleries.,

HANDLING CAUTIONS

Bacause an electric powered BIC model ulifizes high
capacity Ni-Cd battery and high perfarmance electric
meodor, current as large as 200 watts flow in the cir-
cuits. ou must be very careful of all wirlng and ad-
Justments, athersise wour receiver, servo of apaed
coniroller can be damaged.

INSPECTION BEFORE OPERATION

Be sure to check the points shown In the figure be-
fore starling cperation. This is necessary to prevent
traubla and accidants. In tha first cperation afler as-
aembly, let the model run slowly for the first 5
minutes while checking the conditlon of the stearing

and speed control.
| e S
oo

[l Make sure that screws, parlicularhy grub scraws
ara tight amaugh.

[ WMake sure that batleries for the fransmitter ars ful-
ly chargad or new by means of metar,

Make sure that Mi-Cd battery has been sufficient-
ly chargad. IF battery s not charged, car may run cut
of contral if the recaiver and modor use the same bat-
tany.

1 Adjust steering serve andiar frim so that the car

“tracks ina straight line with the transmitter at naotral.

Deuble check spaed controller for nautral posi-
ficn. Impropsr adjustment can resull in & run away
model,

A Double check the wiring for breaks and shart cir-
cuits.

[ Be sure to apply greass to bearings, moving por-
ticns of suspension, ete.

TROUBLESHOOTING

1] [f the mator does not function (2 rare accurrence),
remove wires and check the motor by directly can-
nacting itz lead wires to & fresh batiery,

[2] I3 the speed confraller adjusted propary? |s wir-
ing dane properly? Read through manual included
with yvour eleciranic speed controllar unit.

[3] Is the s2rsa horn in the proper position? It must
II:Té fittedd 5o that the modal turne right and left the
Same amournt.

F Antenna must be adjusted coracthy,

5, When shafts or whesls becoms antan.gled mator
mlmrerhaal Removea
such hindrancas
rnrmediately.

[6] If the radie contral unit'is not satisfactony, Inguire
with the manufacturar. The radio is very precissly
constructad and must be handled with great cars,

MAINTENANCE AFTER RUNNING
After cperating the model, perform the following to
meintain optimum: pefarmance,

- Complately remave sand, mud, dirt, stc. @Apply

grease on ' the suspension, gears, bearings, elc.

TIPS ZUR SICHERHEIT

Beachtan Sle die falgenden Richtlinien for {ehlar-
Traien Bedriab.

@Lassen Sie das Fahrzeug nur in freiem Gelande
fahran und nicht in der Mahe von Kleinkindern,
@Lassen Sle Inr Auto niermals auf der Sirabe fahran.
@0az Aute nicht fahren lassen, wenn die Bader
blockiert sind. Die Rader missan sich immer dra-
hen.

@FPrifen, dak niemand dieselbe Frequenz in car
Umgebung benutzt, denn dadurch kinnen Unfille
entstahen - sowohl beim Fahren, Fliegen oder Se-
galn.

KONTROLLEN VOR DER FAHRT

1. Satzen Sie das Medsll 5o auf sinan Kasten, dad
aich die Rader frel drahen kinnen.

2. Die Fahrakkus und Sender-Battarien einbauen=
verbinden,

3. Darauf achiten, daf Empfanger-Trimmung in Mau-
tralsteliung ist,

4, Sander einschaken,

5, Emptanger elnschalten.

f*I:Iiel Funktion vor Abfzhri mit dem Sender Oberpri-
an.

3 Mach Spislbetriab in umgekehrier Relhanfolge vor-
gehen und die Ballerien herausnehmen bzw. ah-
klemmesn.

BITTE BEEACHTEN!

Ein ferngelenkies Auto mit Elskiro-Mator brauchi

viel Strarn und einen Mator mit grofer Leksturg. Bis

zu 200 Watl Alle Verdrahiungen, Einstellungen und

der Fanrtregler missan vorsichlig gahandhabt ader
* sicher aingebaut sein, sonst kinnen Empfinger, die

Servica oder der Fahrregler beschadigl wardean.

KOMTROLLEN VOR DER FAHRT

Fiihren Sie die bitte unbadingt die Kontrolle gemés
den nachstehenden Punklen durch, bevor Sie das
Auta fahran lassen. Diess st notwendig, um
Prableme und Unfalle 2 vermeidan. Baim erstan Be-
trizb nach dem Zusammenbau lassen Sie das Auto
dig ersten 5 Minuten langsam fahren und prijen Sie
die Lenkung und Fahriregler,

R Frifen, b die Schfautuen. besondars die Germn-

dastifta, fast ganug angezogen sind.

E Sind diz Batterlen fir den Sender frisch?

[s{ 3ind die MC-Akkus woll gelanden? Wenn die

Akkus nicht voll gelanden sind, kann das Fahrzeug

auber Kanfralle geratan, falls Sendar und Mator die-

aelbe Bafterie banutzen,

5’ Lenk-Serva undfodar Trimmhehel so einstallan,
afi das Fahrzeueg geradeaus fibrt, wenn der

Sander in Mautratstellung ist,

3 Sehr genau prifen, ob Fahriregler in Neutralstal-

fung ist. Ungenaue Einstellung kann dazu {thren,

dabi das Fabrzeug unkantredliart davonfih.

El kabel gut isolieren, um Kurzschlud zu vermei-

ﬂ Dla Lager sinfetten und ebanso die bewaglichen

Teile der Aulhingung.

STURUNGEN UND URSACHEN
[1] Wenn Motor nicht [EHuft, evtl direkt an Battaria
zurm Prifan anschlisban.
2 It der Fahrregler genau eingestellt? Sind dis
bel genau gelegt? Die Anwelsung mochmals

genad durchlesan, auch dis Anleftung fir den elak-
tronizchen Fahrtregler,
[2] Das Servoharn dberpriifen. Es mul so eingebaut
saln dak links und rechis glaichmabiger Kurvanain-
schlag arfolgl.
4] Anfenne ausrichien,

-| ‘Wann Gras oder Steinchen die Antriebsachsen
hlmheren wird der Metor dberhitzt, Blackierung so-

fort entiarnan, ESSSenme

:='="'ﬁ

& | Wenn Funkﬂnla-ge nnc>ht richtig arheitet, zum
schhandlargehen + NICHT versuechen, SELBST zu
repariaran.

HNACH DEM FAHREN

Mach dar Fahn scllten folgends Wartungsarbaiten
awsgaiihrt warden.

@Sand, Staub und allan Dreck sntharman.
@Auihangung, Getriebe und Achslager Sen,

MESURES DE SECURITE

Veuillez frouver chdessous las riglas de sécurité &
respectar pour Iutilization de votre ensemble RIC.
@Evitez de rouler avec volre woilure dans um
endtroit ol il v & beaucoup de momde ou encors
fréquentd par des enfanis.

@MNe roulaz jamals sur la route.

@Evitez de bloquer la voilure conire un abstacle, o
qui empacharrait la ratation des rouns,
@Assurazvous que perscnne daotre n'uliise 1z
mame fréguencs sur le méme fterrain gue vous.
Utillser la méme fréguancs en méme tamps peut
étre source de séripux accidents, pendant la
conduite, I vol ou la navigation des modbles RAC,

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE

1. Assurezvous de la libre rotafion de lz trans-
mission du vahicule.

2, Installez les batterles dans |"ametteur.

3. Assurezvous que les iims sciant au neulre,

4, Allumez I'émetteur,

5. Allurmez & rdcaptsur.

+Verifiez la bonne marche de wvoire radic-
commande avant de rowler.

+ Falles les cpérations inverses aprés utilisation de
wvolrs ansemble RIC, Assurezaous que las batteries
sodent bien débranchées et rechargez-les,

PRECAUTIONS

Du fait gu'une woiture RAC &ectrique. ulilise un
mataur de hautes parfoarmancas alimanté par ung
batterie de forte capacitd, un courant d'anviran 200
Watls traverse las circuits. 1| convient donc de
réaliser tous les cablages at de régler le variateur de
vitesss awec le plus grand soln, aulrement be
récapaur, les sarvas ou le varateur peuvent étre
endommagés.

VERIFICATION AVANT ESSAIS

Varfier les paints indiqués sur Dillusteation ci-
dessous avant de procéder aux essals. Ces
cperations sont importantes pour viter les pannes
et les accidents, La premibre oparation 4 effectuer
APrés avoir lerming le moniage est da laisser tourner
l& motsur lentament durant environ & minutes en
verdfiant en méme temps le bon fonctionnement de
la diraction &t du Rkt

varialaur de wvilessa,

[l S'assurer gua toute la boulonnarie, particulane-

mant les vis polntaau, el suffisamment sérméa.
S'assurer du Bon état de charge des batteries

d'alimantation de "@metieur,

El 5'assurer égalemant que la batterie de

propulsion a é1é suffisamment chargee, dans le cas

contrairg ung parts de contrile paut 2 produire du

fait que la réception et e mctecr tilisant [2 méme

sourde d'alimeantaticn,

RBégler la commanda de direction, évantuslle-

mant avac ba frim, de fazan 4 ce qua la valtura roula

en ligne droit lorsqgue le manchs sl au neutre sur

I'émettaur.

H Double wérification du neutre du variateur. Un

mauvais réglage peut provaquer une détérioration

du variateur,

[ Veéritier soigneusement le cablags pour prévenir

les rupturas ou-las court-circuits; isoler les poinis

dautewx avec du ruban adhdsl.

B Appliquer de b3 graisss sur les pallers, les points

de pivotemant des suspensions, el

CALUSES DE MAUVAIS FOMCTIONNEMENT
[4] Si e motaur ne fourne pas (un cas rare,.) le
connecter et ba tesler directarmeant an Iahmentant
avec une pils nauwve.
2| Le variateur de vitasse ast-il uurractament régle?
a connection estelle comasta?
[a] Le palannier du sena de direction ast-il monté
dans la bonne position?., Il dolt #re positionné de
fagon & ce que le medéla tourne & draite et 4 gauche
sedon |8 mame rayon.
4] Le fil dantenne dait &tre correctament disposé.
5| Larsque les axes ou les roues sont freinds dans
Ieur rotation, e moteur surchauffa. Retirer
immédiatemant pareils obstachas,

SEESTean

=
[&] Sil'ensamble R ne fonctionne pas correcte-
ment, contacter la SAN. du fabricant. Un ensembla
da radiocommande est fabrigué avec une hauts
pracision &t doit Stre manipulé aves un grand soin,

MAINTENANCE APRES FOMCTIOMMEMEMT
Apréa chague seéance de fonctionnement du
medida, effectuer la opérations  suivantes pour
consanar des performances maximurm.

@ Mattoysr sntiarament lea projactions de poussiéne,
de sable, da boue, ate..

@Appliquer de la gralsse sur les suspansions, |a
phanonerie, ks paliers, ete..
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AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement pads, please ke
or sard this form to your local Tamiya dealer sa that the
parts required can bi comrgetly identificd and supplied.
Plaase rabe that spacifications, availability and price are
subject to change without notice,

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sig TAMIYA-Ersatzteila kauten machien,
nehmern Sie bifte 2ur LUntersiitzung dases Foamular mit
zu [hrern ariichen Fachhandler. Bezigich dar Angaben,
der Lagerhaliung der Artikel und der Preise sind
Andeningen vorbehalben.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE PIECES DETACHEES

Afin de vous permellee de vous procurer des plbces de
rechange Tamiya, Amenez ceite liste & voire point da
vesnte Tamlya qui ne manquera pas de vous rensegner,
“euillez noter que las caraclénstiquss, disperdilild ek prix
peuvent changer sans avis préalable,

PARTS CODE

2335190 Body .
Q005553 A Parls (A1 & AZ) "
Q005468 B Pars (B1 & B2) d
Q005564 O Parts {C1-G20)
O005EGS D Parts (D1-046)

0005471 E Pars (E1-E13)

2005458 F Parts {F1-F15)

B335128 G Pars (G1-55)

2005500 H Parts {H1-HE)

S115047  J Parls {J1-J8)

0115192 K Pars (K1-K3)

B11607E L Parts (L1-L7)

A115074 M Parts {M1-M3)

S11E0ES M Paits (M1-87)

0116185 P Parls (P1-PG)

0115196 0 Pana (G1-04)

SUI5067 K Parts {A1-A12}
01162181 5 Parts (51-56, 1 pe.)
Q225080 T Pars (T1-T4)

9225053 U Parts (U1 %2}
04452581 W Para (W1 & V2]
Q00550271 X Pars (51-X11, 1 pe.)
4006067 Chassis Frama L & R
4305303 Giate Stopper

4306381 Panel Frame FL & FR
A305%65  Pansl Frame A (4 pos.)
4306386 Panel Frame B

AJOGIET  Panel Frama G (2 pes.)

43053688 Panel Frame [ (2 pes.)
43053E%  Panel Frame E (2 pos.)
4305360 Upper Pans|

4A053E1 1 Side Panel (1 po)
AJ0538E  Front Panel

4305355 L & R Gate

4305384 Lower Panel

A305340  Floor Paneal
SB05456°E Tlee Bag {2 pos.)
S4ELZ40  Scraw Bag BA
2465541 Screw Bag BB
S4ERE4Z  Screw Bag BO
54151435  Metal Para Bag A
2415144 Metal Parls Bag B
G415145  Metal Pers Bag G

2415273 Metal Parts Bag D

D£16274  Metal Parls Bag E

8415275 - Metal Parls Bag F

B415876  Tool Bag

50573 xEmm Tapping Screw (BBS x100
SOSTT Bx10mm Tapping Screw (BBE <10)
S05Y5 2810mm Tapping Screw (MAS x5}
L0583 Ax15mm Tapping Scraw (MA10 210)
S0586 A Washer (MATZ 215)

E0S0E Smm Adjusier (MAT3 )

S0580 Amm Ball Connector {MATS x5)
S0582 grnm Ball Cennector {MATG x140]
S0568 2mm E-Ring (MBS x15)

SBOSAE7 Damper Cylinder (#MB3, 3 pos.)

SRO54E0  Fronl Leal Speing (MB14, 2 pos.)
Sd405654  Bevel Gear Bag (MC1-MG3)

SO5TE Jmm Gruk Screw (M0 $10)

S0033 Toal Set (Box wrench, Hews wrarch, MC10 )
2455002 Ring Gear (MC14)

SROE452  Dilf Shadt A & B {MC15 & MC1E)
5465018 Beval Gaar Shait (MC1T)

S9B05522  Resr Leaf Spring (MC14, 2 pos.)
ZR4B010 20T Gear (MD)

354500% 13T Gear (MDZ)

SR05453  Gear Shatt A & B (MD3 & MDS)
4305125 Motor Plate [MD14)

50633 4rnm Adjuster (MDA2 x6)

SE0E039  Pinion Gear (MD20)

QAN5337  Wheel Hub (MEA4, 2 poa.)

50197 Snap Fin Sel (MET =10, Small x5}
H4ER010  Front Axle

50171 Heat Resistant Double-Sided Tape
5017 Mylon Band Set {Large x2, Small x86)
5365001 Antenna Red

3555118 Propeller Shaft

TA43E044  Maotor 5
E7O04 Liquid Thy ad Lack
PE95245  Sticker ¢

1055698 Insfructions e}
"1 Reqguires 2 sais for ané car. k W
*¢  Reguires 3 sels for one car,

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Tamiya offers Spare Parls & Hop-Up Opfions for im-
proved perlormance at the frack.  Visit your logcal
Tamiya dealer for assistance. Pleass note that apescifi-
caticns, avallabiity and price are subject 1o change
withaut roiics.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE
Fir bessers Fahrlaisiung aut der Piste bieted TAMIYA
Ersatztelle und Hop-Up-Telle an. Besuchen Sie kren
Grllichen Fachhandler, er wird lhnen helien, Beziiglich
der Angaben, der Lagerhallung der Arlikel und der
Preize sind Andenungen warbehalten.

PIECES DETACHEES ET OPTIONMELLES
Tamiya propose des piacas détachdes =t pidcas op-
ticonellas pour amélicrer les parormances sur la plste.
Rendez vous chez wotre défaillant habitugl pour tous
rensaignements. Veuillez noter que les caracléris-
tiques, disponibilités et prix peuvent changer sans avis
préalable.

ITEM MO, 20413 Flex Sticker Sheel {Fluorescenl Green) 56601 Tractor Truck Elacirical Unit Set

EN0E 7.2V Connector Set 23008 1150 Sealed Ball Bgaring Set {4 pes.) (Light & Backing Beeper}

50245 Snap Connector Set 53025 1130 Sealed Ball Bearing Sel {2 pas.) 5ER03  Tractor Truck Cil Sheck (2 pes.)

50411 Flex Stickar Sheal (Fluorescant Red) 53030 350 Sealed Ball Bearing Set (4 pos,) 85507 Telescopic Anlenna

50412 Flex Sticker Sheet (Fluorescent Yellow) 53065 1260 Sealed Ball Bearing Set {2 pes.)
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